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AuooLLENT, Defix. no. 38. PREISENDANZ,Magie 121, stresses the lack of any­
thing specifically Roman; unusual is the lack of filiation (121.86). SM 54. 
- Engl. tr., GAGER (n. 340) no. 110. - JORDAN, ZPE 100 (1994) 323, 
proposes new readings. 

TABLA/: 

T. Louvre AF 6715, published by BOYAVAL, ZPE 28 (1978) 200 f., is not magic 
(WM. BRASHEAR, ZPE 50, 1983, 99-100; cf. J. GASCOU, ZPE 60, 1985, 
254££.) 

SB I 3573 
minor corrections and parallels, BRASHEAR, ZPE 50 (1983) 102; other par­
allels published by SIJPESTEIJN, ZPE 42 (1981) 112 and ibid., 55 (1984) 
14. 

7. Glossary of Voces Magicae 

The third volume of PREISENDANZ'Papyri Graecae Magicae containing 
inter alia the indices and various word lists never saw the light of day. The 
following list does not presume to begin to replace it. It merely presents pro­
posed etymologies and comments on voces magicae and nomina barbara as I 
have chanced upon them in the monographs and articles of the Annotated 
Bibliography. Others have been culled from the ill-fated third volume of PGM. 
For the sake of completeness (and for the amusement of the reader) all etymolo­
gies proposed, even the most fanciful and idiosyncratic ones, regardless of their 
merit and validity, have been included in this compilation. Until complete in­
dices to the magical papyri and a proper etymological dictionary of the voces 
magicae are produced, this modest glossary will have to serve in their stead. 

The entries are arranged as follows: 

1) the lemma, citing the word in its most usual form(s). 
2) the word's occurrence - usually a simple reference to PGM. While many voces magicae 
are hapax legomena others are frequently attested in both the papyri and gems. Still others 
are peculiar to the gems or to the papyri. I have tried to note these phenomena in the additional 
notes and comments - v. 5. 
3) suggested language of derivation. Opinions diverge considerably, as some scholars will 
derive a word from Hebrew, others from Egyptian or Babylonian, etc. 
4) translation. To avoid confusion and misinterpretation translations are usually left in the 
original language of the translator. 
5) additional notes and comments, citing further bibliography, other interpretations, other 
occurrences, etc. 
The entries are not complete studies; rather they summarize what the reader will find more 
fully explicated in the sources indicated. 

AA (PGM LXX 2) Egypt. '5' ,,erzeugen"? SCHMIDT, GGA 1937, 149, who suggests it is an 
,,ithyphallischer Sonnengott". 

aa~aµ (lame/la) Hebrew 'ahebhum ,,ha amato essi". SCIACCA,Phylakterion 99. 
a~aoaco, (SM 42) Hebrew 'bdwt "destructions", CATASTINIap. SM 42.33.n. 
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aBalit auav (lame/la) Hebrew 'abhde 'aon ,,servi de[ peccato". SCIACCA, Phylakterion 100. 
ABeABEA (PGM IV 3022) BAUDISSIN (n. 115) I 25, recalls Abelbalos, king of Berytus - cf. 

HOPFNER,oz I § 731. 
aBepaµev0coouA.ep0e~ava~e0peAuoco0veµapeBa (PGM passim, e.g. I 294, II 125, III 67, IV 

181, V 180, etc.) ,,typhonisch", PREISENDANZ,PGM XIV 24, in the translation. Hebrew 
« Puissant des eaux, Thot, dieu de pluie, 0 souverain: pluie de Dieu, Thot, aux eaux 
puissantes », TARDIEU (n. 277); BONNER, Studies 202-203, disc. various attributions. 
MARTINEZ 33. 

ABiJ"-(PGM XI a.8) perhaps an interpretatio Hebraica of Osiris, the first victim of a fratricide? 
BERGMANin: Mel. Gutbub (v. p. 3536) 10.15. 

ABtµtcoxrocrcrcoc;;= ABcoxcovtcox= Bmvxcococox: all isopsephisms for 3663. BoNNER, Studies 
192; lo., JEA 16 (1930) 8. 

aBiava0a (papyri and gems passim) Hebrew "father, come to us", KOPP, Pal. Crit. III 681-
684, quoted in HoPFNER, OZ I, p. 451. BONNER, Studies 202, and ScHOLEM, Gnosti­
cism2 94, are sceptical of this etymology. Cf. DELATTE, Mus. Beige 18 (1914) 28; E. PET­
ERSON, Eic;; 0e6c;;, Gottingen 1926, 98f.; KROPP, KZT III 122; MARTINEZ 108-110. 

aBiava0aABa: Probable affiliation with Syriac beth [aha "daughter of the god", T. DuQuESNE, 
Jackal at the Shaman's Gate, p. 44. 

aBiava0avaABa (papyri, gems, lamellae) Hebrew acronym: iJ,tta barouch leolam i!donai + 
nathan + alba, GINSBURGERap. PERDRIZET,REG 41 (1928) 78. BONNER, Studies 202, is 
sceptical. Cf. MALTOMINI, SCO 29 (1979) 85; D. ROBINSON, in: Classical and Mediaeval 
Studies i. h. o. Edward Kennard Rand, 1938, repr. N.Y. 1968, 250 f.; MARTINEZ 108 f.; 
LECLERCQ, s. v. Abrasax, in: DACL 1,1 (1907) 152 f.; DMP 22.13: 'bl'n 'th 'n 'lb'. In 
Aramaic in: NAVEH and SHAKED, Amulets, p. 57 line 25. 

aBpa-, apBa- MARTINEZ 74- 75 cites the extensive literature which has been written on this 
metathesis and the various words deriving from it, e.g. BARB, Abraxas; DEONNA, Genava 
22 (1944) 116-137; FAUTH, Oriens Christianus 67 (1983) 65-103. 

aBpa Bpax(t)a (PGM IV 1566) Hebrew: ,,Tetragramm im Himmel" JACOBY,ad Joe. 
abracadabra: MouTERDE (n. 159) 84-85, explains it as a mixture of various elements from 

PGM IV 334f. BARB, Abraxas 67.2, derives it from APBACACABRA which he in turn 
derives from APBAC, a Grecized form of Hebrew arba "four". Others suggest derivations 
from Hebrew ha-bracah (the blessing) or ha-bracah dabrah (pronounce the blessing). Cf. 
NELSON, Eranos 44 (1945) 326-336; A. BucHHOLZ, Zeits. f. Religions- und Geistesgesch. 
8 (1956) 257f.; W. DEONNA, Genava 22 (1944) 121.6. Many scholars suggest a connection 
between this and the following word: abrasax. 

'ABpacra~ or 'ABpa~ac;; (gems, lamellae, papyri passim) Hebrew: arba "four" + a~, in order to 
arrive at the isopsephistic value of 365; BARB, Abraxas 70-71. BONNER,JEA 16 (1930) 
6-9 and Studies 192, discusses the isopsephistic value. W. DEONNA, Genava 22 (1944) 
121.4, cites some of the vast literature on this name. Cf. DIETERICH, Abraxas; RIESS, s. v. 
Abrasax, in: RE 1,1 (1893) 109-110; H. LECLERCQ,s. v. Abrasax, in: DACL 1,1 (1907) 
127-155; MICHL (n. 226) 201; K. PREISENDANZ, s. v. Abrasax, in: Der kleine Pauly I 
(1975) 17-18; W. DREXEL, s. v. Abrasax, in: Realencycl. f. prot. Theo!. u. Kirche 13 (1896) 
113-118; JACOBY,s. v. Abraxas, in: HDA I (1927) 99; SCHWAB, Angel. 383; DMP 23.24; 
TRACHTENBERG, 77- 78. EISLER Magic 101 (exx. from medieval Jewish magic); MARTINEZ 
ap. DoRNSEIFF 42.5: Hebrew arba k 'se ,,vier (sci/. l;;qia)des Thrones". 

aBpaco0 MoRAUX, Defixion 33-34, sumarizes the various etymologies: WONSCH, ARW 12 
(1909) 31: a deformation of Iao or something like eBpancoc;; Jaco. GANSCHINIETZ, s. v. Iao, 
in: RE IX,1 (1914) 698 f., suggests a derivation from the Gnostic Iabraoth. HoPFNER, 
AO 3 (1931) 342, 347: an epiclesis of Jaweh as well as of Seth. CORMACK,HThR 44 
(1951) 33: a deformation of Hebrew arba "four" - an allusion to the tetragrammaton. 
R. HEIM, Schedae 134 (cited by HOPFNER, OZ I § 733): Hebrew for pater mali. BLAu, 
Zauberwesen 102, 104-105: a deformation of Sabaoth. 

aBco0epcrac;;(Argive magical inscription) DELATTE, Mus. Beige 17 (1913) 334, cites numerous 
similar words beginning or ending in aBco0. PATTERSON, HThR 78 (1985) 441, quotes 
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M. SMITH proposing a reduction from Sabaoth + an abbreviation of (Neph)ersas. Cf. 
BRASHEAR,HThR 83 (1990) 338. 

aEl3axa (lamella) Hebrew 'ahebh•kha ,,ha amato te". SCIACCA,Phylakterion 99. 
aEµEtval3apro0EplpE0ropal3avtEµEU(PGM LIX 7) PREISENDANZ,PGM XIV 24 n., considers it 

Typhonic; BONNER, Studies 203, uterine. 
aE~tat (gem; JWCI 27, 1-9): read liE~tai, DANIEL and SIJPESTEIJN,JWCI 51 (1988) 169. 
a1;al;aEter0atAtX (PGM VII 819) 0DEBERG, 3 Enoch or the Hebrew Book of Enoch, Cambridge 

1928, 169.6, cps. the Hebrew angel name Azza. 
a1;apax0[x?]apa1;a (PGM IV 1789) Hehr. ,,verhullen"? JACOBY,app. crit. ad loc. 
AH, AIH (PGM IV 944) ,,das gottliche Kind der Hathor = Hor" (PGM III, p. 214). 
AHQHH (PGM IV 2303) Egypt. '5.t,i/J.t ,,grope Kuh" (PGM III, p. 214). 
a0EpEcr<ptA.auroi;(SM 48) Egypt. Hathor?, Grk. ai0tptoi;? MARTINEZ 104. 
a0EpvEl3ouvt (PGM VII 495) Egypt.1:It-1:Ir-nb.t-iwn.t ,,Hathor, Herrin von Dendera", SCHMIDT, 

.GGA 1934, 175,181. 
a0EpVEICtl]crt (PGM VII 492) Egypt. l:It-1:Ir-nbt-S.t ,,Hathor-Stiirke der Isis", SCHMIDT, GGA 

1934, 175, emending the reading of the papyrus. Cf. BARB, JWCI 22 (1960) 370.29, on 
its appearance on a gem. 

a00a l3a00a Hebrew: "Thou art father"? JACOBY,PGM IV 1075 n. 
A0puro (PGM LXII 85) ,,groper Hathor"? PGM vol. III, p. 244 s. v. 
a0roµ Atum, Aton? The decan Athum? GuNDEL, Dekane 79 no. 16; PREISENDANZ, GGA 1939, 

142. 
ma atv puxa0 (PGM XIII 331) Hebrew: ,,Ich bin die Que/le der Geister", JACOBY ad Joe. 
mavacpa (SM 48) Hehr. ahia (cf. Exod. 3.14, where this form of the divine name occurs)+ vacpa 

(non liquet). MARTINEZ 103. 
AicEp (PGM XII 288) Eg. i~r ,,vorzuglich, tadelsfrei", Beiname des Thot. Cf. PGM IV 204. 

SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1178. 
aicicoµ (PGM XVIIc. 8) Akom? HoPFNER, AO 7, 93. 
aico11 (PGM VII 591) Egypt. '7k5-w' ,,einziger Herrscher", SCHMIDT, GGA 1934, 178. 
aicotl3ta (gem) Aramaic "the likeness of (Iao)", YouTIE, JAOS 50 (1930) 214-220. 
aicpaµµaxaµapt (papyri and gems passim) KOPP, Pal. Crit. IV 121 ,,liga amuletum meum" or 

,,protegit amuletum meum". ScHOLEM, Gnosticism 97, says this is "rather fantastic He­
brew", and suggests it is Aramaic for "uproot the magic spells". The word occurs mostly in 
contexts betraying heavy Jewish influence. Also in Coptic Gnostic texts, e.g. Pistis Sophia, 
(SCHMIDT, p. 354.12). BARB, Klassische Hexenkunst, Jedermann-Hefte 3, Vienna 1933, 
15, suggests it is Hebrew for ,,ich rufe aus den Tiefen". PREISENDANZ,GGA 1939, 138: 
,,der so/are Allgott". Cf. SM 10.1 n. 

aicptµaicpayEta BONNER, AJP 75 (1954) 303: "a meaningless word". BARB, JWCI 27 (1964) 
13.80: aicpaµµaxaµapt transformed into a Greek-sounding noun along the lines of apx11-
yttl]i;, -ysta. DRIOTON, ASAE 45 (1947) 84: corrupt Greek for apicEi µaicpciv, icfita 
« soyez repousses au loin, monstres des eaux! » On a gem: SB 10002 = SEG 14.883. 

aicpoµl3oui; (PGM XIII 1058) Egypt. ,,Har Erdschopfer", JACOBY in PGM vol. III p. 245. 
aicn (PGM II 78) Egypt. Jbtj ,,Horizontischer", cf. l:Ir-Jbti ,,Hor im Horizonte", SCHMIDT, GGA 

1931, 447. 
a11.l3ava (PGM XII 117) Hebrew ,,Mond", Do LG ER, Sol Salutis2 360 f. 
aµaplia (SM 48) Aramaic "behold, this is the lord", MARTINEZ,P. Mich. 6925: A New Magical 

Love Charm, Diss. Ann Arbor 1985, 113. 
aµapEµ (PGM VII 573) Latin amarem? PGM vol. III, 207. 
aµatrop (PGM VII 535, 536) Latin amator? PGM vol. III, p. 207. 
aµEAXt1j110tou01(PGM V 8) Greek aµEi11.1xoi;+ Copt. nCJ ,,neun", ,,also 3 X 3 als Ausdruck 

hochster Steigerung" + Tihut (die neubabylonische Form von Thot), HARRAUER,Meli­
ouchos 81-82. V. infra ljll. 

aµl]ttl]Aat (SM 96A,C) Hebrew: 'amit(i) + 'el+ hai' ,,la mia verita ii Dio vivente", VIVIAN ap. 
MALTOMINIin: P. Flor. VII, pp. 176-177. SM 96A.19-20n. 



THE GREEK MAGICAL PAPYRI 3579 

aµtµ (SM 43) Demotic 'm 'm "shrew-mouse?", DANIEL, ZPE 19 (1975) 252-253. SM 43.2n 
aµopax0t (PGM XVI 9, XIII 987, gems, defixiones) Egypt. Hr-5b.t "Horus of the horizon", 

MARTINEZ 103. 
aµou (PGM III 48, XXIa, XIII 993, etc.) one of various Egyptian deities or else Coptic "come", 

DANIEL, ZPE 19 (1975) 252; Abrasax I 240; RITNER in: GMP 139.135. 
aµouv T]Et (PGM N 929) Egypt. "Amun comes", RITNER in: GMP 56.124. Cf. SM 6.3 n. 
aµouv coT]t (PGM I 139) Egypt. "Amon the great", RITNER in: GMP 6.30. 
aµouvappi:o (PGM IV 296 f.) Egypt. imn pre o "Amun of the Great Re", MoKE p. 216. 
aµouvaui:ti:ouv Copt. ,,Vieni dame qui dentro", PINTAUDI,ZPE 26 (1977) 247. 
aµouvro (PGM I 139) ,,gro(Jer Unbekannter", SCHMIDT, GGA 1931, 444. 
aµrop (PGM IV 283) Latin amor? PGM vol. III, p. 207. 
ava (PGM XII 810) Aramaic "I (am)"? BETZ, GMP 191.119. 
avay Pm0t (PGM XIII 512 f.) WoRTMANN, Bibi. Or. 27 (1970) 218, refutes GuNDEL's interpreta­

tion of this word as a secret name for the Horai and Moirai (GUNDEL, Weltbild 18 ff.). 
b.Nr Kb.T CJ Kb.T £.».€CJ Kb.T (PGM III 669) Egypt. ,,Ich bin Kat, Sohn des Kat, den Kat erzeugt", 

SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1178. 
avtµt (PGM IV 3160, 3163) Latin animi? PGM vol. III, p. 207. 
avou Demotic and Coptic? "Bring them in". THOMPSON,PBA 17 (1931) 267. 
avou0 Egypt. 5-n-wt ,,Gro(Jer der Balsamierungsstiitte", ,,Gro(Jer der Balsamierer" = Anubis, 

SCHMIDT, GGA 1934, 171. HoPFNER, AO 3 (1931) 123: name for Osiris. 
avoup (PGM X 12) Egypt. In-/Jr (Greek Onouris), a deity who revivified Tefnut, RITNER in: 

GMP 149.2. 
ANOX AI E<l>EI:AKTIETH (PGM XIII 806 f.) Egypt. Ink bJ r p.t, sk.tjr &.t ,,ich gehe auf 

zum Himmel, steige hinab zur Unterwelt", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183. 
avoxro (PGM IV 1535) ,,der gro{Je Anoch (Sonnenname)", JACOBY,app. crit. ad Joe.; Egypt. "I 

am great", RITNER in: GMP 67.201. 
av-rnpro Egypt. ,,gro(Jer Gott", EITREM ap. PGM III p. 215. 
apa0, apro0 (PGM XIII 147,454), decan. PREISENDANZ,GGA 1939, 142; GuNDEL. Dekane 48, 

77 no. 5, 289.4; Io., Weltbild 21, 23. 
apaµi:t (PGM N 204) ,,au( Aramiiisch" or ,,Aramiier Iao", JACOBY,app. crit. ad Joe. 
apapaxapapa (PGM XVI 68) Arara is a decan. GuNDEL, Weltbild und Astrologie 21. HAR­

RAUER,Meliouchos 56.60. Cf. xupxap. 
apapµuxTJc; (PGM IV 672) cf. Egypt. "Harmachis" "Horus who is on the horizon", BETZ, GMP 

51.93. 
apax0t ,,Hor im Horizont", EITREM ap. PGM III p. 216. 
appa -+ appa-, appa-. 
appae, appm0 "Horus the falcon"? THOMPSON, PBA 17 (1931) 267; SPIEGELBERG,ARW 21 

(1922) 225. DMP 16.12. A.JACOBY, Mitteil. d. Schlesisch. Gesell. f. Volkskunde 31-32 
(1931) 214-215, derives Arbatel, the name of a medieval tractate on magic, from Appa0 
+m .. 

appa0mro FAUTH, Oriens Christianus 67 (1983) 65 £., cites and rejects earlier interpretations: 
KoPP, Pal. Crit. N 209 ,,spopondisti salutem" (cf. HoPFNER, OZ I § 734); EISLER ap. 
DoRNSEIFF 37 and note 2: Arba'oth = Tetragrammaton; JACOBY,ARW 28 (1930) 273: 
"Tetragram Iao"; H. THOMPSON ap. BONNER, Studies 206, connecting it with apPmTJ0 
"Horus the falcon"; PERDRIZET,REG 41 (1928) 78-79: «Jahve dont le nom s'est ecrit 
en quatre lettres ». FAUTH 71 suggests above and beyond the semantic value ,,Vierheit des 
Iao" an appellation of the cosmic, mystic plurality of a four-fold creature (,,Vier Iao"), the 
magic pantokrator (PERDRIZET:Iao quadrifrons). 

Appappmppapacppa~pa0pa0a~ + lam FARAONEand KoTANSKY,ZPE 75 (1988) 262, note that 
the isopsephistic value of this unique vox magica on a gold lamella is the palindromic 
2662. (NB: in ancient notation the number would have been written 'Bx~P where no 
palindrome is involved.) Cf. BRASHEAR, ZPE 78 (1989) 123. 

appi:ouT]pt ,,die Seele des Gro(Jen" JACOBYap. HoPFNER, Plutarch I 87.4. 
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aplhµaAEXU (PGM IV 1939) HoPFNER, OZ I § 157: Semitic: Moloch; JACOBY ap. PGM III 
p. 216: Aramaic malecha. 

'ApEvlicircri~, apEvvro0ri~ (PGM VII 573) Egypt. l:lr-n<l-it.f ,,Horus, der seinen Vater schutzt", 
Jacoby ap. PGM III, p. 216; RITNER in: GMP 134.101. 

aptro0 (P. Carlsberg 52.26) Hebrew abstract noun deriving from ari "lioninity", SMITH ap. BRA­
SHEAR, Magica Varia no. 1, p. 51. 

'ApµaxiµEvw~, (PSI I 28) Egypt. l:lr-m-5/Jt"Horos on the Horizon" + -µevw~, SM 42.8-9 n. 
APMIOYC (PGM VII 361) Egypt l:lr-mJi-/Js5 ,,Hor, grimmer Lowe" SCHMIDT, GGA 1934, 173; 

WoRTMANN, Bibi. Or. 27 (1970) 219. DMP. 
apvEPouat (PGM XIII 766) cf. vEPourin, PREISENDANZ,GGA 1939, 131. Egypt. ,,Haros, Herr 

des gesunden (Sonnen-Auges)", Abrasax I 212. 
apoa µa0pa (PGM V 339-340) Ahura Mithra, FESTUGIERE,I.:Ideal 314.1. 
apou a/;ap (PGM I 28) PETERSON, RhM 75 (1926) 397, cps. Aru (a Harranite deity) and Arouel. 
'Apourip (PGM VII 685, IV 1576, XIX a.44) Egypt. l:lr-wr "Horos the great" or "Horos the 

elder", JACOBY,ARW 28,271; SM 42.49-50 n.; RITNER in: GMP 137.120. 
ap1taT]p (PGM IV 3162) Egypt. ,,Horus der Grofse", ZucKER, Byz. Zeits. 31 (1931) 363. 
ap1tvo<ppT] (BONNER, Studies 196) Egypt. ,,Horus die Sonne"; ,,Haros, der (Sohn) der Sonne"; 

or l:lr pg nefer ,,der gute Haros". Cf. PGM II 118, VII 362, XII 183, XIXa.7. 
ap1tovxvou<pt ppivtatT]vro<ppt ppicrKuAµa (PGM I 26) Horus-Chnum + ... nefer + ? PERDRIZET, 

in: Mel. Maspero II 137-144, connects it with Agathos Daimon and a solar complex. It 
appears on gems with Harpocrates, the cock-headed god, and solar deities. Cf. BONNER, 
Studies 205; EITREM on P. Os!. 1.126, 219; JACOBY, ARW 28, 271.4. DMP 16.6. 

apcraµrom (PGM III 583, II 124) Egypt. l:lr-smsw ,,Hor Erstgeborener", SCHMIDT, GGA 1931, 
452; JANKUHLs. v. Horsemsu, in: LA 3 (1980) 13; RITNER in: GMP 187.103. 

apcrEvo<ppT] (PGM II 118, IV 1629) Copt. ~pr !!JEN oct,pH ,,Horus, Sohn des Re" HoPFNER, 
OZ I§§ 452-453. SCHMIDT, GGA 1934, 173: wrsj-nfr-R • ,,Cuter Wachter Re". BONNER, 
Studies 196: "Horus, son of the Good one", "Horus, son of the Good Sun". Cf. BONNET, 
Reallexikon 54-55; WINTER, s. v. Arensnuphis, in: LA 1 (1975) 424-425; HARRAUER, 
Meliouchos 33-34. Egypt. Irj-/Jms-nfr ,,der gute Gefahrte" or else Wrs-nfr ,,der gute 
Wachter", THISSEN ZPE 73 (1988) 305. 

apcrEV'tE<p0a(PGM XXIIb.29) Egypt. "Horus, child of Ptah", BERGMANin: GMP 333. 
apcrEV'tEX0a (PGM XXII b.29) read Harsennechtha? "Horus, child of the strong one", BERGMAN 

in: GMP 332. 
apcrEpEptro0t (PGM VII 578) Horus-Thot. WoRTMANN, Kosmogonie 100.273. 
ap crro Egypt. "Horus-Su", JACOBY,ARW 28 (1930) 273.4; DERCHAIN, CdE 39 (1964) 184. 
aptEV (PGM IV 6) Egypt. t'rw-Jnj ,,erhabenes Geschopf", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183. 
ap<pEAtT]µ,ap<pEAAtµ(lame/la) Hebrew 'arpillim ,,tenebre, oscurita". SCIACCA,Phylakterion 98. 
UPXEV'tEX0a(PGM XXII b.29) Egypt. l:lr-bntj-/Jtj ,,Hor, Erster von Athribis", SCHMIDT, Ph. Wo. 

1935, 1178, who emends the reading of the papyrus. RITNER in: GMP 332: Egyptian 
,,Har-Khenty-Khet"; cf. BONNET, Reallexikon 131-133; U. RosSLER-KOHLER s. v. Horus­
Chentechtai, in: LA 3 (1980) 27-33. 

apxriv crE Ko1tro (PGM XXI 20) Greek? "rule. I weary you ... " SMITH in: GMP 259.6. 
ap1jlEV'tEV (PGM IV 563) Egypt. l:lr-p.srj-n-Jnj ,,Hor, der Sohn des Erhabenen" SCHMIDT, 

Ph. Wo. 1935, 1183. 
apro (PGM O 2.14) decan. GuNDEL, Dekane 58,77; PREISENDANZ,GGA 1939, 142. Egypt. Hr ·g 

,,Hor grof?"? PGM vol. III 248. 
apropt<ppacrt~ (PGM IV 2234, 2928) HoPFNER, OZ I§ 737, quotes KOPP, Pal. Crit. IV, pp. 49-

50, 57, who translates: ,,fac me gaudere, redde me hilarem" (Copt. ~popr <l>P~!!JI). 
BONNER, Studies 196, associates it with Aphrodite-Hathor. 

amvov (PGM T 1.9) Latin asinum? PGM vol. III, p. 207. 
acrKt KUtacrKt At~ tEtpa~ liaµvaµEVEU~ atcrta HICKEL, De Ephesiis litteris linguae semiticarum 

vindicandis, Jena 1860, reads Hesychius s. v. 'E<pema ypaµµam as follows: acrKt Kat acrKt 
at~ tEtpa vo aµv aµEv Ev Kat crtov, and translates: ,,Tenebrae pallidae sunt tenebrae meae, 

https://XXIIb.29
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ad ignem suspice fideliter, fidus ille, qui collustrans praebet vitam" - quoted by P. Hu­
VELIN, Les tablettes magiques et le droit romain, in: Annales internationales d'histoire. 
Congres de Paris 1900, Paris 1901, 50.4. Cf. KoTANSKY in: Magika Hiera 110 f., 121, and 
here s. v. liuµvaµi;vi:uc;. V. n. 236. 

acrpro (PGM IV 2024) = Ap ~ro? Horus, Su, JACOBY, ARW 28 (1930) 273.4. 
acrcr aA.KT) (PGM IV 1486) Hebrew az ,,Starke" + Greek gloss UA.KTJ? JACOBYap. PGM, vol. III, 

p.xiii. 
Acrcr'tpal)A.oc;(PGM XXXVI258) cf. SCHOLEM, Gnosticism 2 95. 
aui;~ro0ia~a0a~at0ro~i:ua once on a London gem (BONNER,Studies 203-204); once on a papy-

rus (PGM IV 1941). Solar assocations (BONNER).Palindrome. 
mp mp (PGM XIII 1059) Egypt. ,,Apis, Horus". RITNER in: GMP 195. 
mpou0 (PGM LVII 10) decan. PREISENOANZ,GGA 1939, 143; GuNOEL, Dekane 78.18. 
ax at cpro (PGM I 326f.) Egypt. ax ,,Geist", at= hai ,,Licht", ~~W'lW ,,Angesicht"? JACOBY 

ap. PGM vol. III, p. 248. SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1180: ,,Sonnenglanz des Antlitz". Cf. 
PREISENOANZ,GGA 1939, 136; WoRTMANN, Bibi. Or. 27 (1970) 218. 

AXAM (PGM IV 20) Hebr. ,,der Weise", JACOBY,app. crit. ad Joe. 
axe~uKproµ (PGM XIII 78,141,333,446,590) Egypt. i5bw ,,Sonnenglanz, Licht"; f,j ,,tragen", 

*~rm ,,Flamme, Feuer", therefore equivalent to the Greek 1tupcp6poc;. For axi; cf. cptaxa, 
axatcpro. SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1180. 

axi;pro (PGM VII 325) Coptic: ,,Geist" + epw ,,Konig", JACOBY in PGM vol. III, p. 248. 
ax0tpt (PGM V 61) ,,Horizontbewohner Re", SCHMIDT, GGA 1931, 456; Io., Ph. Wo. 1935, 

1182. 
ax0om~t0ou (SM 49) WoRTMANN, Bibi. Or. 27 (1970) 219, cps. the third decan in Aquarius: 

Ptebiou; cf. GuNOEL, Dekane 79 no. 33. The word is a hapax in SM 49.44. 
axxi;µi;v Egyptian: i"h "moon"? Coptic 002, 102? HoPFNER, AO 3 (1931) 130; lo., Plutarch 

I 27. 
axxi;ptµa (PGM IV 2027f.) Latin acerrima? PGM vol. III, p. 207. 
aro0 (PGM IV 388, 3030, VII 567) Hebrew 'oth ,,Buchstabe", DoRNSEIFF 37, 125. Cf. arba 'oth 

= tetragrammaton, (EISLER ap. DoRNSEIFF 37.2); seba 'oth = E1t'ta ypciµµma (PERORIZET, 
REG 41, 1928, 79). MALTOMINI, ZPE 48 (1982) 162, cites further literature. MARTINEZ 
100. 

~aaoaµµaxrop pt~l;a11 (PGM XIII 974) Hebrew "in Adam was the source of secrets", BETZ, 
GMP 194.136. 

~aaA.craµ11v(PGM XIII 767, XXI 1, etc.) Semitic deity. Abrasax I 212 cites literature. Cf. Plautus, 
Poenulus 1027, where the word appears in Punic. 

~aaA.craµ11c;(PGM IV 1019) "Baal, Sun". Cf. HoPFNER, OZ I § 738; 0. EISSFELDT,ZAW 57 
(1939) 1-31 = Io., Kl. Schriften II, Tiibingen 1963, 171-198; PGM IV app. crit. 

~a0tvt v. creA.~touc; 
~atv: 1) ~aic;, ~citov "palm tree, palm leaf"; 2) 11~1Coptic: "soul, life". DANIEL, ZPE 19 (1975) 

253. 
~mvcpvouv (PGM XIII 809) Egypt. bJ-n-pJ-nwn ,,Ba des Nun" = Re. THISSEN, Agypt. Beitr. z. 

d. gr. mag. Papyri 299. 
Bmvxroromx (PGM, defixiones, gems passim) Egypt. bJ n kkw "spirit of darkness", CRUM, Cop­

tic Dictionary, s. v. 11~1. Cf. K. SETHE, Das iigyptische Verbum I § 417: KK ,,Finsternis"; 
Pistis Sophia (SCHMIDT 234, cf. 410); DoRNSEIFF 184; KOENEN, ZPE 8, 203; HoPFNER, 
OZ I§ 739, who quotes KoPP, Pal. Crit. IV 169: Hebrew for ,,in defectu virium tuarum"; 
DELATTEand DERCHAIN,Intailles passim; PHILIPP, no. 164; BONNER, JEA 16 (1930) 8: B. 
= 3663; lo., Studies 188; HOPFNER, AO 3, 330; HARRAUER,Meliouchos 80-81; MICHL 
(n. 226) 207-208; BRASHEAR,ZPE 78 (1989) 123-124; SM 15.3-4 n. 

~atcroA.~at (PGM IV 1668; gem: PHILIPP p. 69, no. 83) Copt. ?1.M~102>.M~1 ,,Lowe, Sohn eines 
Lowen", MOLLER, JACOBY ap. SCHMIDT, GGA 1931, 450 and GGA 1934, 177. Abrasax 
I 119: Coptic 2-.~11~1,,Lowe", !!JO,,wahrlich". 
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PaKa~txux (PGM V 11) Egypt. "soul of Khukh, son of Khukh", GRIFFITH, THOMPSON, DMP 
5.8, 6.25. ,,Seele der Finsternis, Sohn der Finsternis", HoPFNER, AO 7 (1935) 314f. Cf. 
EITREM, SO 19 (1939) 78 no. 9; P.-M. DuvAL, Bacuceus, Etudes Celtiques 12 (1968-
1971) 656-662. V. Paxux. 

PaKaco: 1) var. of xuxPuxux-/ogos; 2) related to the Egyptian bull, Bakha. DANIEL, ZPE 19 
(1975) 252. 

pai (PGM passim) Baal. Cf. SM 39.9 n. 
paixaµ (PGM XII 151) Hermes-Thoth name. HoPFNER, AO 7 (1935) 114.15. DMP 1.16, 28.3. 
pappa0taco: p + appa0taco. WoRTMANN, Texte 92: p = pg,the Egyptian article. 
pappai (SM 42) Aramaic bar-ba 'al "son of the Lord", CATASTINIap. SM 42.32 n. 
pappap- SPEYER,JbAC 10 (1967) 265 f., suggests words beginning with these syllables were 

inspired by Pa.Papa ov6µa,a. Abrasax I 96, refers to Coptic llb..pllb..p,,lodern". Cf. FAUTH, 
ZPE 98 (1993) 65 f. 

pappapa6covatat (PGM XII 90, SM 48) Hebrew arba adonai "four (is the name) of Yahweh". 
MARTINEZ94. 

Bappapauco (PGM V 481) cf. PGM IV 385, and Barbar in the Apocr. loann. II 17.15. PH1LO­
NENKO,CRAI 1985, 445. 

pappaptaco (PGM III 11) Coptic ,,lodernder Iao", Abrasax I 96. 
pappapt0a (PGM IV 362 f.; SM 48) Hehr. (b)arba atha "thou art arba"?; Aramaic "Come 

arba", "Arba has come"? MARTINEZ76-77. 
pappaptx (PGM XXI 2) Coptic llb..pllb..p = 12, ,,Diimon". Abrasax I 143. ,,lodern", IX 
Bappeico (not in PGM) v. Qu1sPEL, Vig. Chr. 19 (1965) 73, who cites similar forms from PGM. 

Cf. W. FAUTH, Or. Chr. 57 (1973) 82f. 
pap~a (PGM IV 2919) Persian "shining light", RITNER in: GMP 93.368; cf. HoPFNER, OZ II, 

p.100. 
pap0ap0ap v. AouAou 
papoux (PGM V 480, XII 155) Hebrew baruk "blessed", MALTOMINI,SCO 29 (1979) 110, 

120, who cites further exx., e.g. BIFAO 76 (1976) 218; SM 49.34. See also MARTINEZ 
77. 

Bapoux A6covat EA-coat Appaaµ (PGM V 480) Hebrew: ,,Beni soit Adonai, Dieu d'Abraham"; 
abbreviated version of a prayer to be recited three times a day. PHILONENKO, CRAI 1985, 
445, referring to W. STAERK, Altjiidische liturgische Gebete, Berlin 1930, 8-19. 

papouxaµppa (SM 48) Hebrew baruch + arba "blessed", "four"? MARTINEZ77. 
papco0a (PGM XII 168) Egypt. bj5-rwd ,,festes Erz", SCHMIDT,Ph. Wo. 1935, 1181. 
pacrriµµ, pacruµ aut sim. According to ALON, Jews, 239-240, this is a separate individual entity 

with his own identity and not simply Hebrew or Aramaic for "in the name of". 
pacrµa (PGM IV 1736) Aramaic ,,im Namen", JACOBY,app. crit. ad Joe., PGM vol. III 250. 

Aramaic bi-shema "in the name", ALON, op. cit. 240. 
pacrµa6covat Hebrew "in the name of the Lord", BONNER,Studies 187. 
pacruµ (PGM LXX 3) Egypt. b5-sm5 ,,Panther von Oberiigypten", SCHMIDT, GGA 1937, 149. 

W. FAurn, Or. Christ. 67 (1983) 70: Hebrew ,,im Namen Uahwehs)". Cf. pacrriµµ. 
pacruµµ (XIII 593) Hebrew be-shum? AWN, op. cit. 237f. 
pacppeveµouv o0tAapt Kptcpt (VII 584 f.) Egypt. ,,(5;.f-rn-imn 'd mr {= lw) R •m-k5r.f 'd ,,Triiger 

des verborgenen Namens, wohlbehaltener Lowe des Re in seinem Schrein", SCHMIDT, 
GGA 1931, 443 f.; lo., GGA 1934, 177; HoPFNER, AO 7 (1935) 119. 

Paxux (PGM X 41 f.) Hebrew kokab "star", WONSCH, ARW 12 (1909) 34ff.; AuooLLENT, 
Defix. no. 155; WONSCH, Seth. Verfluchungstafeln (n. 340) 16.50. DMP 5.9, 6.27, 27.31. 
PREISENDANZ,Akephalos 37.2, is sceptical of the derivation from Hebrew and notes the 
existence of an Egyptian decan named Khukhu and one named Baba. Together they could 
have inspired the form found in PGM X 41 f.: xuxPaxux. HARRAUER,Meliouchos 47.50, 
suggests: Egypt. b5 kkw ,,Seele", ,,Finsternis". Cf. AuooLLENT, Defix. 250.1: Baxaxux, 
qui es in Egipto magnus demon, and 251, col. II 8 ff. V. PaKa~txux. 

peicp ev co (PGM VII 332) Egypt. ,,sein (Re's) Pavian, gro{J", SCHMIDT,GGA 1934, 173. 
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8€~'1, n~B€~'f (PGM IV 108) bn-f, p5-bn-f ,,sein (d. h. des Re) Pavian, dieser Pavian", SCHMIDT, 
GGA 1934, 173. 

Pevou (PGM XXI 28) ,,Phoenix", Abrasax I 96. 
PeppaA. (PGM LXVII 8) derives perhaps from Bel = Marduk = Horus, KOENEN, ZPE 8 (1971) 

203. 
pepro (gem) Aramaic "his son", YouTIE, JAOS 50 (1930) 214-220. 
pecrev pept0ev Pepto (PGM XIII 478) Hebrew "in the Name is the covenant" or "where there 

is no covenant there is no creation", Rrnss 55. Hebrew: ,,schaffen"? JACOBY in PGM vol. 
III 250. 

Pexirov (gem) cf. PTJX (PGM IV 2030), PTJX (PGM V 7) Egypt. ,,Falke", WoRTMANN, BonnJbb 
175 (1975) 77. 

PtPtou (PGM XIII 807) Egypt. b5-b5.w ,,Seele der See/en, SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183; DANIEL, 
ZPE 19 (1975) 260. Cf. Coptic 8~ ,,Bock", Abrasax I 63. Cf. PHILONENKO,CRAI 1985, 
446; DMP 8.6, 29.6; PREISENDANZ,GGA 1939, 143; MARTINEZ 102. V. Ptou. 

Pie pecrvel]n (PGM XIII 311) Egypt. bj5-(n) bsntj.w ,,Metal/ der Erzarbeiter", cf. PGM IV 108: 
Pecr Vl]0. SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1181. 

Pt0oupapa (PGM VII 356) combines elements of Pu06c; and oupav6c;. SZEPES, AAASH 24 (1976) 
212. 

Ptou (PGM XVI 63, V 83) GuNDEL, Dekane 233, 429; PREISENDANZ,GGA 1939, 143. 
Pixux (PGM XIII 813) Egypt. ,,Seele (Widder) in Finsternis", Abrasax I 241. 
PtXOl (PGM IV 3158) ,,grofser Sperber", ZUCKER 363. 
PAacraAro0 (PGM V 4 77) Coptic Bo~,a~~ « delier »? PHILONENKO, CRAI 1985, 444. 
Poaxocrl] µtmcoup Hebrew: boa ho zi miakob « viens ici, sors de Jacob», CH. BRUSTON, Rev. 

arch. 1923, 111-116, interpreting a gem inscription, and probably misreading PoA.xocrl]. 
PoAPecrpro Egypt. Po"- ,,Herr", Pe (Pm) ,,Seele", crpro ,,Widder", ,,Bock", JACOBY,ap. PGM III 

p. 218. Cf. decan Sro, GuNDEL, Dekane 284.2; PREISENDANZ,GGA 1939, 139 f. JACOBY 
(PGM III, p. 218) rejects this connection. Cf. HoPFNER, AO 3, 335; MoRAux, Defixion 
34 f. SrcHERL 208 translates crpro as ,,Widder" instead of ,,Bock". Cf. crpro. 

PoA<pat (PGM IV 2060) Egypt. bn-f-h 'j ,,sein jubelnder Pavian", SCHMIDT, GGA 1934, 173. 
Po"-xrocrl]0 "Baal who strikes Seth", MoRAux, Defixion 34- 38. 
poppopo<poppa v. <poppa<pop<poppaand JORDAN, Hesperia 54 (1985) 240-241. 
Boul]A.= Harpokrates, ToTTI, ZPE 73 (1988) 299.4. 
Bouc; (PGM T 2a,b, SB 3573) decan, BRASHEAR,ZPE 50 (1983) 102; not Poiic; "bull". 
ppet0 (PGM II 125, IV 2139) a vox magica with solar character; M. ToTTI, ZPE 67 (1987) 

263 f.; E. BERNAND, Inscriptions metriques de l'Egypte, Paris 1969, no. 168; BONNER, 
Studies 293, no. 243. According to BONNER, AJA 49 (1945) 442, it is a corruption of <ppl] 
+ 0. 

ppm Hebrew? "creation", BONNER and YouTIE, TAPA 68 (1937) 64. 
ppiaro, ppiµtaro (SM 49.44, 45.4) Bptµro + lam, WoRTMANN, Texte 76, 92. Brimo is an appella­

tive for Hekate; MALTOMINr, SCO 29 (1979) 81, cites examples. 
Bptv0aro (PGM 13 a.3) cf. ppi0ro (Wisdom 9.15) "the Preponderant One", MAcCouLL, Tyche 2 

(1987) 96. 
Bptv-tutl]VOl<pptc;:? + nefer. PERDRIZET in: Mel. Maspero II 137-144 cites exx. from papyri; 

DELATTE and DERCHAIN, Intailles 73, cite further exx. A cognomen or translation of 
Chnum? DMP 16.7. 

YTJP prox0ro (PGM III 56) god Geb? HoPFNER, AO 7 (1935) 104.13. 
gerwb (DMP 14.29) Hebrew krob "cherub"? GRIFFITH and THOMPSON ad Joe. 

oayevvou0 (PGM IV 1075 f., 988 f.) Dagon, a Semitic god + Egypt. nJr "god", HoPFNER, OZ II 
§ 216. 

~aµvaµeveuc; (PGM, gems passim) one of the Idaean Dactyls and one of the original Ephesia 
grammata. P. HuvELIN (v. supra s. v. acr,ct) 50 ff., derives it from 06.µvro. Cf. BONNER, 
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Studies 201; B. HEMBERG, Die idaiischen Daktylen, Eranos 50 (1952) 41-59; 0. CRusms, 
s. v. Damnameneus, in: Roschers Lexikon 1,1 (1884-1886) 946.3-15; FARAONEand Ko­
TANSKY,ZPE 75 (1988) 264. V. UO"Kt. 

6avou1t (PGM XIII 198, 529, 549, 587 etc.) cf. Babylonian name for Jupiter, Dapinu, KOENEN, 
ZPE 8 (1971) 203. 

8ap6avco (defixio) Cf. PGM IV 2612: Aap6avia 'EKfrtTJ. YounE, BONNER, TAPA 68 (1937) 66. 
6apuvyco (gems, papyri) secret name of Hermes, BONNER, Studies 196-197; Io., AJA 53 (1947) 

271. Cf. DELATTE, Mus. Beige 17 (1913) 331; MERKELBACH,Mithras, Konigstein 1984, 
393. 

OEAKCO = 94.(lame/la) Hebrew dlk Ka,aOtcoKE'tE. SCIACCA, Phylakterion 
OtKCOV(lame/la) Hebrew dk ' - dika 'on ,,oppressione", SCIACCA, Phylakterion 94. 
ocoOEKUKtcr,ri(SM 42.30, 49.47; Argive inscription) ,,die du am meisten zwolf hist" or ,,die du 

die Zwolfgotter umfaf?t", WoRTMANN, Texte 76. Cf. DELATTE, Mus. Beige 17 (1913) 331. 
DMP 7.26. RICHARD GORDON (n. 502) chap. 4 note 29: noun or adjective meaning "one 
who is twelve-times-in-action-as-governor" reminiscent of Hekate who governs the twelve 
arcs of the cosmos (Proclus, in Rem pub. 614 d, II p. 121.9 f. KROLL= OF no. 316). 

ePEXE (PGM IV 1656) Copt. €11€2€,,Schlange", Abraxas I 118. 
EyKUlCA.tE WoRTMANN, Texte 98.(SM 45) ,,allumfassender"? 
t0µoupricrtvt (PGM V 483 ff.) Coptic et + mour «lier» + seini « medecin » = « Celui qui lie le 

medecin ». PHILONENKO,CRAI 1985, 448. 
E0oou Coptic ,,cattivo"? MALTOMINI, SCO 29 (1979) 75. 
Etcrt co Poupacrn (PGM VII 385 f.) Egypt. "Isis, 0 Bubastite", RITNER in: GMP 128.52. 
EA.ecrapa.avt (P. Ry!. 699.4) Aramaic "my lord, why have you forsaken me" - spoken by Jesus 

on the cross (Matt. 27.46, Mark 15.34). Common in Coptic magic; cf. KROPP, KZT III 
§§ 100, 218. Is P. Ry!. 699 therefore Greek or Coptic? 

EAA.l<OVavvcopa ayyippcop ... papoux a00a oupapous OUOTJXU A.E (OA.Uµ UEl COA.aµ (gold lame/la 
found in Great Britain) Hebrew: "Elyon the terrible, the mighty (cf. Deut. 10.17, Neh. 
9.32). Blessed thou and blessed thy glory forever (as() ever forever". H. C. YounE ap. 
COLLINGWOOD and WRIGHT, Roman Inscriptions of Britain I, Oxford 1965, p. 144 
no. 436. 

EACOEtV(XII 285) Hebrew elohim "God", Rrnss 55. 
Eµ µat (PGM VII 447) Egypt. "in truth", RITNER in: GMP 129.59. 
Eµtp lcrt (PGM VII 446) Egypt. "whom Isis loves", RITNER in: GMP 130.60. 
Eµt (PGM V 254) Egypt. 'm ,,wissen"; 2u1 ,,Steuermann"; /Jm ,,Majestat" are all possible, 

SCHMIDT, GGA 1931, 456-457, GGA 1937, 149. 
Eµ1t,<0Koµ (PGM LXX 3) Egypt. /Jm krrd-p-t ,,Em, Erschutterer der Erde", SCHMIDT, GGA 

1937, 1499. 
EµcppTJ (SM 42; PGM V 353, 354) Egypt. n pgR ', Copt. ;..,t,pH Re. SM 42.53 n. 
EV cp0a vou0t (PGM VII 340) Egypt. "Come, Ptah, god", RITNER in: GMP 126.43. 
Eva0taco "Anath des Jahweh", DONNER, ZAS 100 (1974) 91; only on DELATTEand DERCHAIN, 

Intailles, no. 460. 
svaµopco Coptic?: Htl H.npo "ape of the gate"? BONNER, Studies 197; only on gems. 
EVEcr ... E00uA ... (PGM LXI 27) relative + imperf. 3 sg. fem., "she who did ... something 

to ... ", THOMPSON, PBA 17 (1931) 268. 
sv0tptvt (PGM VII 344) Egypt. ntr "god", RITNER in: GMP 126.45. 
sv0o (PGM IV 711, VII 556, 576, VIII 7) Egypt. 'n<)w ,,Glanzender", SCHMIDT, GGA 1934, 

183. 
€l'IT'f&ll.X (PGM VII 726) Demotic mtw.fti hl.k? "and he makes you fly", RITNER in: GMP 

138.133. 
Em (PGM IV 3028) Egypt. ,,fliegen", SCHMIDT ap. PREISENDANZ,Magie 120.75 and PGM vol. 

III 253. 
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EltVEPat (SM 44) cf. p nb by "the lord of souls" in DMP 28.1. Neb- is reminiscent of the decan 
Nebu. DANIEL, ZPE 19 (1975) 261-262. SM 44.7 n. 

EPPri0 (PGM IV 2213, 2225) ,,Obeltiiter", HoPFNER, OZ II § 143. Cf. tCOEpP0ri,1taKEPP110. 
EpEVIJI(PGM IV 2418) Coptic EPEN'f,,ist sein Name", MOLLER in PGM vol. III 254. 
EpEcrxiyaA (PGM IV 1417, 2484, 2749 lamellae, gems) Babylonian underworld goddess associ-

ated with Hekate and Kore-Persephone. DMP 7.26. Cf. NILSSON, Religion 133; CORMACK 
HThR 44 (1941) 33; HOPFNER, AO 3 (1931) 333 f.; BONNER, Studies 30, 86, 197; PREI­
SENDANZs. v. Nebutosualeth, in: RE XVI,2 (1935) 2158-2160; DELATTE and DERCHAIN, 
lntailles, nos. 254, 517; BONNER and YounE, TAPA 68 (1937) 68; Gotter u. Mythen im 
Vorderen Orient(= Worterbuch der Mythologie I), Stuttgart 1965, s. vv. Ereskigal, Nergal 
and Ereskigal; DREXLER, s. vv. Kure, Persephone, Ereschigal, in Roschers Lexikon 2,1 
(1890-1897) 1584f., ID., s. v. Meliuchos, in: Roschers Lexikon 2,2 (1894-1897) 2647. 

Emco1tco(PGM XIII 811) Egypt. irj-wp w.t- ':J, ,,gro{5er Botschafter", Thoth-Hermes, SCHMIDT, 
Ph. Wo. 1935, 1183. 

Epµucop (PGM III 48) Hermes-Horus, WoRTMANN, Kosmogonie 100.273. 
Epou (PGM IV 672 a, 1589) decan? cf. Orig., c. Cels. 8.58; GuNDEL, Dekane 45, 373. 
EpoupoµPptT]~ (PGM IV 672 a) cf. the decans Ero and Rombromare, GuNDEL, Dekane 77; PREI-

SENDANZ,GGA 1939, 141. 
Epuµvata tco (PGM VII 697) Copt. pro "king", JACOBY ap. PGM III p. 220. Cf. Epou. 
EcropnAT]~ (PGM IV 2667) cf. Ecrop,at~, ,,Isis ist gekommen", PGM vol. III 254. 
ETE Brn&roHT (PGM VIII 12) Copt., Egypt. ETE,,seiend"; Brn&roHT from Brott.zs.roJT,,Olivebaum": 

Bro= b:J.t ,,Busch, Gebusch", .zs.roJT= cJ,dtw ,,Oelbaum", SCHMIDT, GGA 1934, 183. 
ETON<!!B~t<!!PH3..(gem) Copt. ,,Welcher ist die Seele des Re des Gro{5en", JACOBY, ARW 28 

(1930) 273.9. 
EUAaµco~ (papyri, gems, lamellae) Assyrian "eternal". GANSCHINIETZ,ARW 17 (1914) 343, ID., 

s. v. lao, in: RE IX,1 (1914) 706; and ID., s. v. Eulamo, in: RE Suppl. 3 (1918) 448. PREI­
SENDANZ, Akephalos 35 f., cites earlier attempts at derivation. MALTOMINI, SCO 29 
(1979) 71, cites extensive bibliography. Cf. WASER, s. v. Eulamon, in: RE VI,1 (1907) 1064: 
= cr&µa AUE. JACOBY, ARW 28 (1930) 283: western Semitic for "eternal". PREISENDANZ, 
s. v. Palindrom, in: RE XVIII,3 (1949) 137: = cr&µa AUE. 

EcovEPuco0 (SM 45) airov + Pu0a0? WoRTMANN, Texte 95. 

t:apap pa0taco (PGM VIII 96) Hehr. za be arba oth Jahwe ,,Dies mit den vier Buchstaben vom 
Jahwe", DoRNSEIFF 17 5. 

l:ayoupri (PGM XXXVI 10, 64) Aramaic ,,dessen Docht (oder Feuer) leuchtet", JACOBY ap. 
PGM III p. 221. Aramaic zak- 'urah « pure lumiere, purete de la lumiere », TARDIEU, in: 
Mel. Delcor, Neukirchen 1985, 403-407. BONNER, Studies 198, associates it not with Seth 
(cf. HOPFNER, AO 3, 1931, 343), but rather with Harpocrates and solar names. Cf. EIT­
REM, P. Os!. I 1.37 n. 

saAaµotpAaAt0 (PGM VII 814) « Salut, lumiere de Li/it», ScHWAB, Angel. 400. 
l:apax0co (PGM VII 510) Persian? A corruption of Zoroastres? BousSET (n. 116) 203.34, who 

compares Pistis Sophia (SCHMIDT 232.11, 244.4) = PGM XIII 959 f., II 118 ff., III 153 ff., 
and suggests a connection with Zorochthora Melchisedek of Gnostic literature (BETZ, 
GMP 132.79). 

l:apl:apKa0 v. Aou1..ou 
ZrivoPtco0ts (SM 45) Zeus + Pio~? WoRTMANN, Texte 98. 
sit:aupico, stsaPou cf. GuNDEL, Dekane 62, 79 (no. 17), 277. 
l:oupco (PGM IV 2932) PREISENDANZ,s. v. Mazuroth, in: Roschers Lexikon 6 (1924-1937) 

763-764; ID., s. v. Mazuroth, in: RE XV,1 (1931) 7; HoPFNER, AO 3 (1931) 356. V. 
pout:co. 

t:oux (PGM IV 1919, 1983) Hebrew zkh «pure»? PHILONENKO,Semitica 31 (1981) 49. A decan 
- PREISENDANZ,GGA 1939, 143. Aramaic zk 'wt - NAVEH and SHAKED, Amulets p. 67, 

233 ANRWII 18.5 
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who find a similar word in their Syriac text on a silver lame/la. JACOBY in PGM vol. III 
p. 255 recalls Apoc. Abrah. (Bonw. 1897) 17: Zucheus, Zuch, Zuchij. 

l;ro0a~a0rol; (PGM XIII 138, 213) v. l;ro~a0al;ro. 
l;rov,al;roi:al;ro (PGM I 135) Copt., Egypt . .zs.ro= d;d] ,,Haupt"; T~o = dit- '<]; ,,richten", 

,,Haupt (Oberster) der Richter", SCHMIDT, GGA 1931, 444. 
l;ro~a0al;ro This word which occurs in the "Ogdoad and Ennead" 56.17 (Nag Hammadi Library 

VI6 ) reminds MAHE, Hermes I, 106-107, of PGM XIII 138, 213. He suggests the word 
is composed of l;roiJ - 0<ivam; + ~a + 0<ivai:oc;- l;roiJ. 

l;roo0 (lamella) Hebrew zoth ,,queste". SCIACCA,Phylakterion 99. 

'H (PGM XXI 19, XIII 788) Egyptian primal deity Heh or Huh. Abrasax I 152, 241. 
TJ ro xro xoux, vouv, vauvt, aµouv, aµauvt (PGM XIII 788) Egypt. l:[17,lfh.t, Kk, Kk.t, Nwn, 

Nwn.t, Imn, Imn.t "Expansiveness, Female Expansiveness; Darkness, Female Darkness; 
Abyss, Female Abyss; Hidden, Female Hidden", RITNER in: GMP 191.118. 

T]0ouai: (SM 6) Egypt. IJ;t;w<J;"sound heart", THISSEN in: SM 6.4. 
'HI (PGM XII 82, IV 1621, 1630, XIII 878, etc.) Coptic EHi ,,Sonne", Abrasax I 117,241. Ad 

PGM XII 150: Coptic HI ,,Haus", JACOBY, ARW 28, 273. Epithet for Horus, SCHMIDT, 
GGA 1931, 444 and Ph. Wo. 1935, 1175. SM 44.8 n. 

TJl ti:ou (PGM XII 237ff.) Egypt. i iJw "O hail", RITNER in: GMP 165.86. 
T]t u:ou Egypt. i iJw ,,Willkommen", THISSEN, Agypt. Beitr. z. d. gr. mag. Papyri 299. 
TJAOAA.a1m:P1ov 0roT]t (PGM VIII 12) Coptic EMO'c\€ ET€ BOON.zs.ro1T,,Die Traube, die da ist die 

Olive", PGM vol. III 255. 
TJO'EVEq>Epo Gesicht", SCHMIDT, Ph. Wo. (PGM XII 235) Egypt. S.t nfr.t-'2r ,,Isis mit schonem 

1935, 1178, emending the reading of the papyrus: TJO-EVEq>t>c;.Cf. HoPFNER, AO 3, 123. 
TJO'EVEq>uc; RITNER in: GMP 162.75.(PGM XII 235) Egypt. "Isis the beautiful", 
TJU q>0a vou0t (PGM VII 340) Egypt. "come, Ptah, god", ibid. 126.43. 
TJW (PGM IV 2291) Egypt. ,,die Gro{Je", SCHMIDT ap. PGM III p. 222. 
H'fHINTOK (PGM III 712) Demotic iw.f r in.t.k "he shall bring you", RITNER in: GMP 36.146. 

0a0, 0at, ,:a,: (PGM passim) variants of Thoth, HoPFNER, AO 7 (1935) 99. DMP passim. 
HoPFNER, OZ II § 219: ,,Osirispfeiler", das ,,Ruckgrat des Osiris". 

0a0 lro0TJ, Ta11ou0, lro0a0 (SM 45) Iao + Thoth. WoRTMANN, ZPE 2 (1968) 230. 
0a0ro v. 0ro0ro 
01opµou81opE\jltq>tptq>t IV Egypt. is Rennutet", GMP(PGM 1321) "Thermouth RITNER m: 

63.178. 
0T]vrop (PGM IV 1291, 1937, XIII 918) Cf. DMP 7.20: ,,Thes Tenor, der Vater der Ewigkeit 

ohne Ende, der Gott, der uber der ganzen Erde ist", HoPFNER, AO 7 (1935) 109. Hebrew 
,,Geber des Lichts", RIESS, TAPA 26 (1895) 46.2; SM I 42.52 n.: Hebrew ten 'or "give 
light". 

0T]ouptc; (PGM XII 113) Egypt. TI-wr.t, Thoeris, RITNER in: GMP 157.32. 
0oT]pUcrEptc;(PGM IV 2184) Egypt. ,,Thoeris und Osiris", HoPFNER, OZ II § 371; lo., AO 3 

(1931) 114.9, 329. 
0ouT]p, 0oupt, 0T]ouptc; (PGM passim) Thoeris. PGM vol. III. 
0ou0 q>toq>aro (PGM XXXVI367) Egypt. "Thoth the great, the great", RITNER in: GMP 278.53. 
0paq>1ap1 (PGM VI 652) Cf. trpsdk in an Aramaic text. NAVEH and SHAKED,Amulets 68. 
0ropa pw taro trocrtPTJ (gem inscription) Hebrew « Bonheur ii l'ami de Iaho qui demeure pres de 

/'Unique», BRUSTON,Rev. arch. 1920, 47-49. 
0ropappapau (PGM VII 977, XIII963; AuDOLLENT, Defix. 242.18, 267.11; gems) most likely 

the great god, DANIEL, ZPE 19 (1975) 251-252. PETERSON,Ere; 01o6c;, Gottingen 1926, 
31.1, cps. Aramaic ·thob "good", and the name of the Palmyrenian chief god. 

0rol;om0YJ (PGM IV 1283) BOKER ap. H. GUNDEL, s. v. Ursa, in: RE IX A,1 (1961) 1045: t5<};­
pt ,,Gottin des Nordhimmels". Cf. PREISENDANZ,s. v. Thozopithe, in: RE VI A,1 (1936) 
389. 
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0ro0ou0ro0 (SM 45) Thoth, WoRTMANN,Texte 98; SIJPESTEIJN, ZPE 4 (1969) 189. 
0ro0ro, 0a0ro (PGM XIII 810) Egypt. Dhwtj- ·g,,grofser Thoth", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183; 

JACOBY,ARW 28, 272.1; HoPFNER, AO 7 (1935) 99; RITNER in: GMP 157.32. 
0roou0 mromro (PGM III 335) Egypt. 1)/Jwty pg '; pg '; "Thoth the twice-great", RITNER in: GMP 

27.71. 
0roou0 cpi:u~TJ ... cppe (PGM VII 714-715) Egypt. "Thoth the ibis ... Pre", ibid. 138.131. 
0roou0t0ro0 (SM 66.7) "twice great Thoth", SIJPESTEIJN,ZPE 4 (1969) 189. Cf. BRASHEAR, APF 

36 (1990) 59. 
0roouro0 (SM 48) Thoth. MARTINEZ42. 

ta variant of lao. MoRAux, Defixion 29; JORDAN, Hesperia 54 (1985) 245. 
ta ta roe ta't[t]~aro0 (lame/la) Hebrew yah ay' oth yah tibhaoth ,,segni divini, arche divine". 

SCIACCA,Phylakterion 97. 
ta yt pmpa (lame/la) Hebrew yah gebhohah tebhah ,,divina area sublime", ibid. 98. 
taPa0 (PGM IV 1627) "Jahwe", Abrasax I 117,241. 
taPac;, taPm, taPe (PGM passim) Samaritan rendition of the tetragrammaton YHWH - BETZ, 

GMP p. 335, citing S. Lowv, The Principles of Samaritan Bible Exegesis, Leiden 1977, 
273-274. JACOBY,ARW 28 (1930) 274.3. 

taPese~ue (PGM IV 1798, VII 419, etc.) Hebrew Jahweh Sabaoth, DEISSMANN,Bibelstudien 
(n. 116) 14-15; Iao Sabaoth, F. LEGGE, PBSA 23 (1901) 49. 

ta~oux taProx (PGM IV 2204) ,,wohl Tetragramme" JACOBY,app. crit. ad Joe. 
taero (PGM VII 584: lame/la) Hebrew ,,Iahweh". A more precise rendition of the Hebrew than 

laro, GANSCHINIETZ, RE IX 700. The four-letter rendition coincides with the four letters 
in the Hebrew. JACOBY,ARW 28 (1930) 276.3; Martinez 80. 

taeropacppeveµouvo0tA.apucptcptai:uemcptpKtpa1.t0ovuoµevepcpaproem (PGM I 190, 195, etc.; 
gems) BLANCHET, CRAI 1923, 232, connects it with love charms. BONNER,Studies 204, is 
not convinced. ZAZOFF, Arch. Anz. 80 (1965) 101, fails to recognize it. WoRTMANN, 
BonnJbb 175 (1975) 81, connects it with the sun - cf. PGM I 140 f. SCHMIDT, GGA 
1934, 177 f.: Iao + Egypt. f,j.f-rn-imn 'tJ,mr (= rw)-R' (m-) kJr.f "laeo is the bearer of 
the secret name, the lion of Re secure in his shrine". Cf. lo., GGA 193 (1931) 443f.; 
HoPFNER, AO 7 (1935) 119; MARTINEZ 108. Cf. o0tt.aptKptcpt. 

tal] a form of Iao. MoRAux, Defixion 27-28. 
tata = tetragrammaton; Yahweh. JORDAN, Hesperia 54 (1985) 245 (on a defixio). DELATTE, 

Mus. Beige 18 (1913) 329 f. 
laKou~ta Jacob + Iao. MoRAux, Defixion 28- 29. 
taA.6a~aro0 (PGM IV 1195 in the corrupt form ta1.8asaro as sole attestation in the papyri; on 

one gem, Bonner, Studies 135, 284 no. 188) ScHOLEM in: Mel. Puech, Paris 1974, 405-
421, discusses and rejects the numerous and varied etymologies which have been proposed. 
He suggests (p. 421) "begetter of (S)aboath". Cf. ScHOLEM, Gnosticism 2 71.23; BONNER, 
Studies 137.70. 

taA.Oasaro (v. supra s. v. Ia)..oaparo0) QUISPEL, Vig. Chr. 15 (1961) 119: a mystical name with 
no etymology. 

tavoa (PGM IV 2414) Latin janua? PGM vol. III p. 207. 
tait't0a (Book of Jeu c. 50, SCHMIDT 320) Hebr. ,,Schonheit", DoRNSEIFF 175. 
tapPa0aypaµvl]cpt~aroxvl]µero: invocation of the sun in PGM I 142, 194-195; on solar amulets, 

BONNER, Studies 205- 206. DANIEL, ZPE 50 ( 1983) 148, cites parallels and summarizes 
the etymologies: 1) tap~a0 = ap~atl]0 "Horus the falcon", BONNER, Studies 206; 2) = 
tap~ac; (PGM IV 1578); = ta~ac;, Samaritan tetragrammaton, JACOBY,ARW28 (1930) 
274.3; 3) = troepPTJ0 (q. v.) aypaµvl] = axpaµµa/xaµapt, DANIEL, op. cit., 152; cpt~t.ro 
Egyptian pg-hb"the ibis", ibid.; XVT]µero "Chnum", ibid., 153. RITNER in: GMP 335, 
suggests cptparoxvl]µero is Egypt. pg /Jib ·g I:Inm '5"the great lamb, Khn um the great". Cf. 
SM 3.1 and 6 nn. 

tapµtro0 (PGM II 116) ,,Haros-Lowe", Abrasax I 241. 

233" 
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1apq>E(XXXVI287) = 1aq>p17"Jahweh is Re", MoKE 340,351. 
1acrq>17(PGM II 123) Egypt. 'l;j-p.t ,,den Himmel hochheben" SCHMIDT, GGA 1931, 448. Equiv­

alent of 1rocrq>17, 32- 33. Cf. Egypt. sfi sf t ,,majestatisch,MoRAux, Defixion ,,Widder", 
angesehen, machtig", Copt. !!Jll€,!!JIIH,Abrasax I 63. 

tu,0wuv (SM 48 K 43, PGM LXII 22, IV 25) Cf. 010fhv, Copt. TJ-OYI, Egypt. t5 w '.t "the one", 
epithet for Isis and other deities. MARTINEZ 100. Cf. V. VANDERLIP, The Four Greek 
Hymns of Isidorus and the Cult of Isis, Toronto 1972, 31. 

tuwu11n (PGM XIII 902,914) Jb..T ,,Auge", OYHTI = ouan(ov), qualitative ofoyb...ZS.,,gesund", 
Abrasax I 217,241. 

latpEOUV (SM 48 K 43) Greek iutpEurov? MARTINEZ 100. 
laro Hebrew deity. Cf. BAUDISSIN (n. 115) I 197 ff.; DEISSMANN, Bibelstudien (n. 116) 3 f.; 

GANSCHINIETZs. v. Iao, in: RE IX,1 (1914) 698-721; J. HALEVY, Rev. Et. Juives 9, 162; 
BLAU, Zauberwesen 123-146; MoRAUX, Defixion 23 f.; PRocoPE-WALTER, ARW 30 
(1933) 34 ff.; G. A. VINCENT, La religion des judeo-arameens d'Elephantine, 1937, 25 ff.; 
DuPONT-SOMMER,CRAI 1947, 175 f. DMP passim. Cf. W. FAUTH, s. v. Iao, in: Der kleine 
Pauly 2 (1975) 1314-1319; GMP, p. 335; MARTINEZ 79. 

1aro0 (PGM V 479) decan. GuNDEL, Dekane 60, 61, 79, 383. 
Iarocrapacrproeapa~. Iao + Sab(a)oth + Abrasax, BONNER, Studies 192. 
1p1 ap1 Pt o P11, aPE1P1P10P11 (gem) Coptic 2111"Ibis god", WoRTMANN, Kosmogonie 98; BONNER, 

Studies 68, says it is nonsense. Cf. SM 6.2 n. 
1oaa (lame/la) Hebrew yeda' ,,conosce". SCIACCA,Phylakterion 100. 
1E0Ev017p (PGM XIII 923) Egypt. it-nJr.w ,,Vater der Gotter", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183. 
tE0rop (PGM III 673, XIII 111) Egypt. ir.t-Hr ,,Auge des Hor", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1180; 

GGA 1931, 455. 
1t0u (PGM V 97, 141, XII 111, XIII 810; DMP 16.3) ,,Jahwe", JACOBY, ARW 25,272; Egypt. 

iw, a name for Thoth, SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183. Cf. C. SCHMIDT, Die Pistis Sophia, 
die beiden Bucher des Jeu, Berlin 1959. 

lE(J) (PGM V 477) Coptic €100, J(I) « ane » = Seth. PHILONENKO, CRAI 1985, 444. 
1Ero PEA(!) EV ro (PGM VII 332) Egypt. iw bn-f-i 'nj- '5.iw ,,sein Favian, der gro{5e Affe (Thoth)", 

SCHMIDT, GGA 1934, 173. Hebrew« Dieu en notre cceur », SCHWAB, Angel. 404. 
101 ouvE (PGM IV 305) Egypt. itj-t-iwn.t ,,Furstin von Dendera", SCHMIDT, GGA 1934, 175. 
10poi; (lame/la) Hebrew name de/ suocero di Moses. SCIACCA,Phylakterion 99. 
1vpa (PGM IV 2139) permutation of Patv, JACOBY, app. crit. ad Joe. 
tvou0ro (PGM I 148) Egypt. i ntr ·g,,0 great god", RITNER in: GMP 7.34. 
imt6x0rov (PGM, defixiones) RITOOK, AAASH 26 (1978) 440, summarizes: AuDOLLENT 

(following WiiNSCH), Defix., p. 72, derives it from "Imm x0ovia; EITREM, P. Os!. I, p. 73: 
"Lord of horses in the depth of the earth"; PREISENDANZ,Akephalos 28: in6x0rov ,,Belast­
erin, Presserin der Erde"; RITo6K associates it with Hekate. Cf. HERMANN, s. v. Erdbeben, 
in: RAC 5 (1962) 1082 f.; W. DREXLER, s. v. Kure, Persephone, Ereschigal, in: Roschers 
Lexikon 11,1 (1890-1897) 1584 f.= un6x0rov. AUDOLLENT,Defix. 251.4-8. Cf. HAR­
RAUER,Meliouchos 22.18. 

map crup1a (lame/la) a Syrian goddess? MARTINEZ 101. 
1crE17(PGM IV 305) = Hesies? LINDSAY,Men 298, and WADDELL, ASAE 40 (1940) 297. 
IX (PGM XXI 1, XIII 766) Coptic 12 ,,Damon", Abrasax I 143,212. Cf. SM 6.6-7 n. 
1ro: Coptic €JOO,,Esel" = Seth. Cf. HOPFNER, OZ I § 455; BONNER, Studies 198; GANSCHINIETZ, 

s. v. lao, in: RE IX,1 (1914) 702, 716, for possible confusion with lao. Inconsistently used 
in an invocation to Apollo-Horus in PGM II 114. MoRAux, Defixion 19 ff.; WiiNSCH, 
Seth. Verfluchungstafeln (n. 340) pp. 88 ff.; ELDERKIN, Hesperia 5 (1936) 48; BONNER and 
YouTIE, TAPA 68 (1937) 61. BAUER, ZAW n.F. 10 (1933) 92-94 derives it from Io, lau, 
a divinity at Ras Shamra (XIV-Xllc. B.C.). According to VISCHER, RHR 139 (1951) 
19.3, AsTORRE PELLEGRINI, D'una Abraxa inedita, Bergamo 1874, was the first to suggest 
a connection between Coptic lb..and laro. HARRAUER, Meliouchos 24.19, 66.67: ,,Kultruf, 
Interjektion". She notes the word is not exclusive to Sethian contexts but also appears in 
connection with Apollo or Horus. 
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tO>~EsE~ue(PGM IV 1798, 2000) Hebrew yhwh sb 'wt "Jahweh Sabaoth"? NAVEH and SHAKED, 
Amulets 67. Cf. BONNER and YounE, TAPA 68 (1937) 64; LENORMANT,RhM n. F. 9 
(1854) 374.1; DEISSMANN,Bibelstudien (n. 116) 330f., for earlier attempts at interpreta­
tion. 

troEp~118 (PGM, gems, defixiones) DANIEL, ZPE 50 (1983) 151, summarizes: lam + Ep~118= 
Iao + Hebrew "four" - (MoRAux, Defixion 22 f.; CORMACK, HThR 44, 1951, 33). More 
usual is the interpretation: Egyptian for "ass + evil doer" = Seth. (EITREM, P. Os!. I 1.5 n.; 
HorFNER, OZ I, p. 455; PRocorE-WALTER, ARW 30 (1933) 53 f.). Cf. troap~a0a the "au­
thentic name of Orion" in PGM I 36. 

tro8a0 (SM 45) ,,der hermetische Thathffhoth", WoRTMANN, Texte 97. 
t0>cr<p11v. tacr<p11 

KA0 AY KA0 (PGM XII 275) Egypt. ~d-iw'~d ,,Kat, Erbe des Kat", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 
1178. 

KUA~avaxaµ~p11 (PGM IV 340, XII 471) Aramaic galb "heart" + Egyptian: anach "living" 
+ m pR' "of the sun"? THOMPSON, PBA 17 (1931) 247. Variously associated with the 
cynocephalous ape, Harpocrates on a bird, Horus and Osiris. Cf. BONNER, Studies 68, 
199; AUDOLLENT,Defix. 242.8: K. = 'tOV 8EOV 'tOV x86vtov 'tOV oecrn6sov,a nav,oc;EV­
wuxou. Cf. craA~avaxaµ~p11. 

Kav0EcrOUAE(not in PGM; only on gems with depictions of lizards) FESTUGIERE,CP 46 (1951) 
83-84: Kav8t cr' ouA.c(t) = "eye, (lizard) cures you". Cf. BONNER, Studies 198. 

Kav0tonEp (PGM IV 1184) Kav0apoc; + hpr? HorFNER, AO 3 (1931) 144, 152. 
Kavro0pa (Argive magical relief) DELATTE, Mus. Beige 17 (1913) 333, cps. similar words for 

solar and planetary deities. M. SMITH ap. PATTERSON,HThR 78 (1985) 441: = Kav0apa, 
a lunar epithet? Cf. BRASHEAR,HThR 83 (1990) 337. 

Kap<ptou8 (PGM I 134) Egypt. brp ,,erster", it, it( ,,Vater" = ,,erster Vater", ,,Urvater", 
SCHMIDT, GGA 1931, 444. 

Kacrw (,,laminetta di rame", VoGLIANO, Acme 1, 1948, 73) Hebrew keseth ,,Schreibzeug, atra­
mentarium, Tinte", PETERSON,Aegyptus 33 ( 19 5 3) 172-178 = In., Friihkirche 346 ff. Cf. 
VoGLIANO and PREISENDANZ,Acme 1 (1948) 73 f. 

Kat (PGM XII 288, III 669, IV 2, 275). Egyptian god, cf. K60oc;. HoPFNER, OZ I§ 641; WEs­
SELY, Gott Kothos, Studien z. Palaeographie u. Papyruskunde 17, Leipzig 1917, repr. Am­
sterdam 1967, 52-53; SCHMIDT, GGA 1931, 454; ID., Ph. Wo. 1935, 1178. 

K(l't(lC,Ktv. acrKt 
Kawu-r (PGM XII 288) Egypt. ktwj-tj ,,Name des Sonnengottes", cf. personal names such as 

Ka0u,, Ka8u,11c;, Kmoi,11c;, Ka,iinc;, 'OpKa,iinc;, 0o,Ka,iinc;. SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 
1178. 

KEµll<p, Kµll<p (PGM passim) Chnum. Cf. REITZENSTEIN,Poimandres (n. 114) 29; RIESS 52; 
W. DREXLER,s.v. Kamephis, in: Roschers Lexikon 11,1 (1890-1897) 944, s.v. Knuphis, 
ibid. 1250-1264; K. F. W. SCHMIDT, GGA 1931, 449: Kaµ11<ptc;,,Stier seiner Mutter" or 
,,sein eigener Erzeuger"? Cf. JACKSON, Lion 103; B. H. STRICKER,Camephis (= Medede­
lingen d. Koninkl. Nederlandse Ak. v. Wetens. Afd. Letterkunde, n. R. 38.3), Amsterdam 
1975; BONNET, Reallexikon 378-379. 

KEV,a~aro0 (PGM IV 3176, IX 10f., XIXa.19f., III 90, etc.) Greek KEv,aro ,,stechen, quiilen" 
+ Egypt. b%w,,Seelen" (?), HARRAUER, Meliouchos 22. Coptic GCllNT ,,ziirnen, wiiten" + 
(r)a~aro0, Abrasax I 99. Cf. <pvouKEv,a~aro0. 

KE<p (PGM V 253f.) Egypt. gf, gjf, gwf ,,Affe", SCHMIDT, GGA 1931, 456. HoPFNER, 
AO 3(1931) 131: I. (KUVO)KE<p(UAOU). 

Kllµt (PGM XII 110) Egypt. kmj ,,der Schwarze", epithet of Osiris, SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 
1174; RITNER in: GMP 157.31, 131.70. 

Kl Kc}.T OYTc}. pc}. (PGM IV 2) ,,Abbild des Kat, Verschwiegener", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1178. 
KµE~au (PGM III 104) Capt. K..1\€ ,,schwarz, unterweltlich" + b%w ,,Seele" = ,,Machterweis, 

Gewalt, Zorn eines Gottes", HARRAUER,Meliouchos 29 .26. Egypt. qm-b%w ,,der die Seelen 
schafft", THISSEN, ZPE 73 (1988) 305, who says it is another form of Koµµt ~tou. 
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KµT]cp (PGM III 142, 471, IV 1705, 2094; AuoOLLENT, Defix. 242.7) Egypt. kJ-mw.t-f ,,Stier 
seiner Mutter" (Abkurzung von Kamephis) or else kmJ-f ,,sein eigener Erzeuger", 
SCHMIDT, GGA 1931, 449, lo., GGA 1934, 177. Cf. JACKSON, Lion 101-108 nn. 78-
79. Egypt. km-J.t-f ,,der seinen Augenblick vol/endet", THISSEN, ZPE 73 (1988) 305. 
Egypt. km-5t.f ,,der seine Zeit beendet hat", KAKOSY,s. v. Uroboros, in: LA VI (1986) 890. 
Cf. FESTUGIERE,Corpus Hermeticum III, Paris 1954, pp. clxivff. RITNER in: GMP 22.35: 
Egypt. bm ·r"his shrine". 

KoK, KouK, Kou1. (PGM XXXIII 19, 24) decan, GUNDEL, Dekane 59. 
KO..l\~c,e(PGM IV 1323) Copt. ,,Bodenschopfer", GRIFFITH, JACOBY, app. crit. ad Joe. 
Koµacrt0 (PGM IV 1323) Egypt. qm; 5st ,,Schop/er des Erdbodens", THISSEN, Agypt. Beitr. z. d. 

gr. mag. Papyri 302. 
K6µµT]<; (PGM II 118, XVI 63) Cf. PREISENDANZ,GGA 201 (1939) 143. Coptic: ,,Stier (Gott) 

in Wahrheit", SCHMIDT, GGA 1931, 448. HoPFNER, AO 3 (1931) 147: decan Komme. 
DMP 12.15. HOPFNER, AO 7 (1935) 104. 

KoµµiPtou (XVI 63, cf. II 123) decan; PREISENDANZ,GGA 1939, 143; GuNDEL, Dekane 77, 79 
no. 27. Egypt. kJ n-mJ'.t ,,Stier in Wahrheit", SCHMIDT, GGA 1931, 448. Cf. PGM XIII 
326, 1058, V 483. DMP 6.26. V. KµEpau. 

KO..l\NOYN ,,Abgrundschopfer", GRIFFITH, JACOBY, app. crit. ad Joe.;(PGM IV 1323) Copt. 
Egypt. ,,Schop/er des Urgewiissers", THISSEN, Agypt. Beitr. z. d. gr. mag. Papyri 302. 

Koµcp0o Egypt. qmJ t5 ,,Schop/er der Erde", ibid. 301. 
Koµcp0ro (PGM IV 132) Coptic K..l\nTO,,Weltschopfer", MOLLER in PGM vol. I, p. 61.8. JACOBY, 

ARW 28, 272.1: Koµcp0ro,,Schop/er der Erde". SCHMIDT, GGA 1931, 448: Coptic K..l\TO 

,,Erdbeben"; cf. SCHMIDT, GGA 1934, 171 f. 
Kov-tE ov (PGM XII 288) Egypt. bntj-iwnw ,,der Erste von Heliopolis", cf. PGM IV 2003 and 

XXII b.29: apxEv,Ex0a ,,Hor, Erster von Athribis", VII 445: oucrEpKEVtEµEv0,,Osiris, 
Erster der Westlichen (Verstorbenen)", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1178. 

KOU7tEpa (lamella) Hebrew k1,1p'rah ,,fu purificata" or ,,e sara purificata", SCIACCA,Phylakterion 
99. 

KouptT]A (PGM IV 86) NAVEH and SHAKED, Amulets p. 79, cite examples in Aramaic magic. 
Koucptro (PGM XIII 921) Egypt. gwf- '5 ,,grof3er Affe", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183. 
KOX (SM 28.6) ,,beschworende Rede", KROPP, KZT III, p. 138.2 H. LANGE (n. 293) 165, doubts 

this interpretation. Cf. SM 87.9: xrox ; P. Carlsberg 52.17: KOXVEron (BRASHEAR, Magica 
Varia, p. 49). Rare in Greek texts, more common in Coptic magic. 

KpatT]<; (PGM XII 229: O"OKpCltT]<;, Egypt. chrat "child"; cf. OPXPCl0, XII 231: 1CpCltT]<;) xpatrop, 
REITZENSTEINin: Festschrift f. Fr. C. Andreas, Leipzig 1916, 37.1. Cf. XPatTJ<;. 

Kpatoua0 Egypt. brd wa 'ty "the unique child", but cf. PGM XII 299 f.: tyro Eiµi 6 XpatT]<; 6 
1tEcpuKcb<;EK tou oua,iou (wi);t "eye of Horus", e.g. PGM V 75, 91), BONNER, Studies 
198-199. 

Kpt!pl V. 7tEKpT]cp,o0tt.ClptKpt!pl 
Kcroup (PGM XII 201) Egypt. ,,Ring". Abrasax I 168. 

1.apa (PGM III 151, Copt. <1.M~,,,Lowe", SCHMIDT, GGA 1931, 450. 
1.m1.aµ (PGM VII 830, III 430; gems) Hebrew la' olam "forever", JACOBY, ARW 28 (1930) 

282-283. Cf. HoPFNER, AO 3,335. CAQUOT, CRAI 1985, 451: Aramaic la'alam, rather 
than Hebrew la' olam. DMP 12.10. 

t.ClKt t.ClKt ro, t.ClKt µou (PGM VII 303 f.) Coptic ,,der Strafende, der gro/3e Strafende", ,,der 
strafende Lowe, SCHMIDT, GGA 1934, 169 ff. 

t.ClKt robE, t.ClKt rouBE (PGM XXXVI 345), ,,der Strafende", ,,der grof3e Strafende", ,,der Frevler 
Strafende", SCHMIDT, GGA 1934, 169ff., Egypt. nkj ,,strafen", '&.w ,,Frevler". Cf. 
HoPFNER, AO 7 (1935) 119. 

1.aµ1j10UpTJ(PGM V 62, LXII 27, VIII 82; SM 38) Aramaic ,,dessen Licht leuchtet", JACOBY ap. 
PGM vol. III, p. 225. PREISENDANZ,Uroboros 203.42: name of the sun god. 

t.ClplV. o0tt.Clpt1Cptcpl 
t.ClU 1.ou (PGM V 483 ff.) Copt. lelou « jeune fille ». PHILONENKO,CRAI 1985. 
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AEp0eµtvro (PGM IV 3258, 3269) Hebrew « pluie ou rosee du Dieu », SCHWAB, Angel. 401. 
AtAlAtAaµ AlAtAtA (PGM XIII 939,989) JACOBY,ARW 28,282: cantillating variation on AatAaµ. 
AtAroou (PGM XIII 939, 990) ,,Kleiner", Abrasax I 242. 
Al~ v. acrKt 
AO v xoro (PGM IV 1632) Egypt. rt{.J-m-b'- 'J ,,Lowe im grof?en Lichtglanz", SCHMIDT, GGA 

1934, 177. 
M 61 O"l!"Hp(PGM III 654, 656), Egypt. ,,Lowe, Sohn des Grof?en", ibid. 
A.OU (PGM CXXIIla.2, VII 494, CVI) SCHMIDT, GGA 196, 1934, 175 cps. Coptic ~MY 

"maiden". MALTOMINI, SCO 29 (1979) 70, and BRASHEAR,CdE 58 (1983) 297.1, cite 
parallels. Cf. TREV, APF 32 (1986) 27 and P. Bero!. 21332 edited by P. SARISCHOULI, 
Berliner Griechische Papyri ( = Serta Graeca 4), Wiesbaden (forthcoming): AEUAEU(in 
Christian prayers), and PGM XIII 194 f., 109, 666: tAtAAOUtAtAAOUtAtAAOUtAtAAOU. 

AouA.oeVT)ACopt. MY "Miidchen". SCHMIDT, GGA 1934, 175; WoRTMANN, Texte 98. 
AOUAOU~ap0ap0ap (WUNSCH, Zaubergerat) Babylonian lu bitrar ,,er, es moge gliinzen, 

erscheinen" (third person masculine ifteal form of bararu ,,hell sein, hell werden"), WEITZ 
(n. 30) 361. 

AOUAOU1;:ap1;:apKa0(WUNSCH, Zaubergerat) = Babylonian lu $arbat ,,sie moge gerufen werden" 
or ,,rufen" (third person feminine permansive of Sara!Ju),WEITZ (n. 30) 361. Cf. C. and 
H. HARRAUER,WS 100 (1987) 198.8. 

AOUPlYX(PGM V 483 f.) Cf. pin. Coptic. « jeune fille est ton nom ». PHILONENKO,CRAI 1985, 
449. Cf. PGM VII 493-494: 'tO ovoµa crou A.OU: AQUA.OU. 

AUKucruv,a (gems; PGM V 429; DMP 2.13, 18.13) archon, DELATTE,Mus. Beige 17 (1913) 330; 
PATTERSON,HThR 78 (1985) 439-443; BRASHEAR,HThR 83 (1990) 337. 

AUcrt<p0a(PGM VII 640) Egypt .... sgPt~ "son ofptah", R1TNER in: GMP 136.112. 

µmpaxax0a (PGM II 118-120, XIII 960) Aramaic mar-~ayyuta « seigneur de la vie», TARDIEU, 
Mel. Delcor (v. supra s. v. 1;:ayoupTJ)403-407, who cps. Pistis Sophia 353.8-12, 370.9-
18; AuDOLLENT, Defix. 242.29-31, 267.9-11. 

Mave oucrtpt µave T)crt (PGM VII 547f.) Egypt. mnw Wsir. mnw S.t ,,Abbild (Sohn) des Osiris, 
der Isis= Hor= Helios", SCHMIDT, GGA 1934, 177. 

µave (PGM VII 547, XII217) Egypt. mrj.n "beloved one of", BERGMANin: GMP 133.91. ,,Mit­
tag" cf . .I\HN€ ,,Tag", Abrasax I 169. 

µav'tffi (PGM VII 518) Egypt. m'nd.t ,,Morgenbarke", SCHMIDT, GGA 1934, 176; BERGMAN, 
Ancient Egyptian Theogony (v. p. 3532) 30; RITNER in: GMP 132.83. DMP vso. 26.6 
JACOBY in: PGM vol. III, p. 261: ,,Ort der Erde". 

µavxvro~tc; (PGM VII 327) ,,Wahrheit des Chnum", JACOBY, ARW 28 (1930) 270.6. 
µapao0a (PGM N 392) cf. Hebrew mar attha ,,Herr hist du", JACOBY, app. crit. ad Joe. 
µapava (PGM IV 1378) Aramaic ,,unser Herr", JACOBY, app. crit. ad Joe. 
µapl;;ouv (PGM N 2547) Egypt. mrs. t iwn.t ,,Die Lichtrote, die von Tentyra", SCHMIDT, ap. 

PREISENDANZ,PGM vol. III p. 226. Cf. IV 2693: ~apl;;ou <pEp~a. 
µapt (SM 48; PGM) Aramaic "my lord". MARTINEZ 83. 
µapt~eco0 (SM 48; PGM N 367) Aramaic mari? ibid. 
µapt0a (lame/la: ZPE 75, 1988, 261) Aramaic mry t' "(my) lord come!" 
µaptrooaµ (PGM V 127) I. µapt coAaµ Hebrew ,,Herr+ ewig", JACOBY,ap. PGM vol. III, p. 277, 

s. v. cooaµ. 
Mapµaparo0 Aramaic "Lord of lights", ScHWAB, Angel. 410; Syriac "Lord of lords", J. KRALL, 

Koptische Amulette, MPER 4 (1892) 120. C. BROCKELMANN, BonnJbb 104 (1899) 193. A 
name with solar associations for Iao Sabaoth. FAUTH, Oriens Christ. 57 (1973) 82, tenta­
tively suggests a derivation from Barbelo. Cf. E. PETERSON, Eic; 0e6c;, Gottingen 1926, 
307; PREISENDANZ,s. v. Marmaraoth, in: RE XIV,2 (1930) 1881; JACOBY, ARW 28 (1930) 
279; MALTOMINI, SCO 29 (1979) 70, 93; MARTINEZ 81-82. FRANZ, Benediktionen II 56, 
finds it in medieval Latin prayers: mermeut, mermeunt (cf. PGM VII 482: µeptou, µepµe­
ptou,, 487: µapµaptoun). The Syriac expression first appears in a 6th-c. MS of the liturgy 
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published by G. BICKELL, ZDMG 27 (1873) 609, line 29. Marmaraoth also appears in 
Aramaic in NAVEH and SHAKED, Amulets, p. 57, lines 24-25. Cf. FAUTH, ZPE 98 (1993) 
67-68. 

µapota (PGM IV 3022) = Mapia? MARTINEZ 101. 
Mapcra~roou (PGM XII 165) Egypt. mrs-gbj "red panther", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1176. 
Mam:vwpt (PGM VII 554) Egypt. ms-ntr.t ,,Kind der Gottin (Isis)", SCHMIDT, GGA 1934, 177. 
µacrKEAA.tµacrKEAA.ro(PGM, gems, lamellae) RITOOK, AAASH 26 (1978) 437f., summarizes: 

EITREM, P. Os!. I, pp. 72- 73, connects it with fire; H. ScHRECKENBERG,Ananke, Munich 
1964, 142, calls it a uµvrn; ofoµtor;; RITOOK 438 calls it sing-song. Cf. PREISENDANZ, 
s. v.; Maskelli Maskello, in: RE XIV,2 (1930) 2120; AuooLLENT, Defix. 251.4f.: mascelli 
mascello; DMP vso. 15.2; Pistis Sophia, p. 239 ff. Abrasax I 99: .».b..C ,,jung" and KM, 

KEA.,,Katze". Hebr. mskil ,,Bezeichnung einer Psalmenart .. . , Huldigungslied", also ,,mein 
Hymnus, sein Hymnus", ScHRECKENBERG,Ananke 142. Hebr. ski ,,wiegen" ,,der mich 
wiegt, wiegt (auch) ihn", oder ,,der Waagemann wiegt ihn", I. KoTTSIEPER apud THISSEN, 
Agypt. Beitr. z. d. gr. mag. Papyri 298. 

µatepva (PGM V 182) Latin materna? PGM vol. III p. 207. 
µauiar; (PGM I 135) Egypt. *mJwj-lsw ,,neu alt", SCHMIDT, GGA 1931, 444. 
µarov (lamella) Hebrew ma 'on ,,abitazione di Dia, luogo di rifugio". SCIACCA,Phylakterion 98-

99. 
µca0aoroo (gem) Hebrew« de la part de Hadad», BARB, Syria 29 (1952) 278.3. 
µEA.tyevi;trop (PGM V 6) ,,der das Glied zeugt", HoPFNER, AO 3 (1931) 124. 
µeA.touxor; (PGM I 45, 99, VI 144) ,,der das Zeugungsglied hat", HOPFNER, AO 3 (1931) 124; 

GoBEL, s.v. Meliuchos, in: RE XV,1 (1931) 554-555; W.DREXLER,s.v. Meliuchos, in: 
Roschers Lexikon 11,2 (1894-1897) 2645-2648. Cf. Copt . .».E~~, ,,Fessel, Band", ,,dem­
zufolge wohl eigentlich die personifizierte 'lichtvolle Zaubermacht ', der 'Zaubermiichtige, 
der fesseln (d. h. niederhalten und bestrafen) kann' ... ein solarer Strafdiimon ahnlich dem 
Njkw, dem 'Bestrafer '", HARRAUER, Meliouchos 71. H. summarizes previous inter­
pretations on pp. 86-87. 

MEA.Xtrop (P. Yale inv. 1792) one of the three wise men; vox magica in a Coptic papyrus. BRA­
SHEAR, CdE 58 (1983) 297£. 

µevvu0u0 (PGM VII 820) Greek µ11vi 0&0? WoRTMANN, Kosmogonie 96.242. 
µevx0ro0 (PGM II 77) Egypt. mnb 1)/Jwty "Thoth is excellent I beneficent", RITNER in: GMP 

15.22; Abrasax I 242. 
µevrocppt (PGM VII 633) Egypt. mnw-nfr ,,schones Gotterbild", SCHMIDT, GGA 1934, 179. 
µevrocpptr; (PGM III 104) Egypt. mn-nfr "established and beautiful", epithet for Memphis, BERG­

MAN in: GMP 21.26. Egypt. ,,schones Gotterbild", SCHMIDT, GGA 1934, 179. ,,Der 
schone Anlegeplatz" = Memphis, mn-nfr (?), HoPFNER, AO 3 (1931) 140.10. 

µepou (PGM XXXVI 366) Egypt. mrw.t "love", RITNER in: GMP 278.52. 
µecrevKptcpt (PGM I 28, IV 2201) Egypt. ms-m-klr.f ,,Kind in seiner Kapelle", SCHMIDT, Ph. Wo. 

1935, 1176; lo., GGA 1934, 177-178. An invocation of the sun god, PERDRIZETin: Mel. 
Maspero II, 137££. DMP 7.21 

µecrevtptcpt (PGM XXXVI 220) Egypt. "born of Triphis", an epithet of Isis, RITNER in: GMP 
274.25. 

µEXPUV (PGM IV 671) decan Machram. GuNDEL, Dekane 80 no. 28; PREISENDANZ,GGA 201 
(1939) 141.1. 

µ11i µ111 (PGM CVII 9) Fayumic and Bohairic "truth", DANIEL, ZPE 19 (1975) 262. 
M11v0Kep (PGM IV 204): Egypt. mJ' -n-ll;.r, ,,gerechtfertigt var That", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 

1178. 
µtv,11p (PGM VII 790) Egypt. ,,Geliebe der Gotter", SCHMIDT, GGA 1934, 180; HoPFNER, 

AO 7 (1935) 120: epithet of Selene. 
µv11x craKµTtcp (PGM XII 189) Egypt. "beneficent, son of Agathodaimon", RITNER in: GMP 

160.57. 
µopµopovt0Kouµ~m (gem) µopµopo non liquet + NTOK Coptic "thou" + NEB 6b..I Coptic "Lord 

of Souls", BONNER, Byz.-Neugr. Jbb. 9 (1930-1931) 375-378. DELATTE,Musee Belg. 18 

https://acrKEAA.ro
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(1914) 87, derives it from Marmaraoth; PREISENDANZ,Ph. Wo. 52 (1932) 1045-1052, 
compares it with µ6pµopo~; BARB, JWCI 16 (1953) 201, with komba, (kymbe, kumba) = 
"womb". BONNER, Studies 188, cps. PGM IV 2755, IX 14. 

µopo00117rvaµ (SM 45) cf. PGM XII 350: µopo0; DELATTE, Anec. Athen. I 13.17: µopco0 
,,meine Herrin" (GRUNEWALD,Byz. Zeits. 2, 1893, 293). 

Mopco0 (PGM XII 350) ,,Herrin", ,,meine Herrin", GRUNEWALD,op. cit.; DELATTE, op. cit. 
µou (PGM passim) Egypt. m5j "lion", SCHMIDT, GGA 1934, 172. 
µou 8pa (PGM VII 304) Coptic J1,..0Y .zs.po ,,starker Lowe", SCHMIDT, GGA 1934, 172; HoPFNER, 

AO 7 (1935) 119. 
µou0 (LXI 21) the goddess Mut. THOMPSON, PBA 17 (1931) 267. 
µODA.OX(PGM VII 418, XIII 956) Moloch? HOPFNER, AO 3 (1931) 347. Cf. NEVEROV (v. 

p. 3567 ad PGM CVI) 847.47: µouA.ax. 
µoup(J)(p (PGM III 19, IV 1688) Hebrew« sans crainte », SCHWABin PGM vol. III, p. 127. Coptic 

J1,..0Y(Nebenform von J1,..0Y),,fullen" and PW<!!,,deinem Mund"; cf. Kb.PW<!!,,Mau/fuller", 
THISSEN ap. Abrasax I 120. 

µou cra0E (PGM VII 305) Egypt. m5j-sd ,,zerbrechender, lahmender Lowe" or ,,Lowe-Feuer, 
Feuer/owe" (m5j-sq.t), SCHMIDT, GGA 1934, 172; HOPFNER, AO 7 (1935) 119. 

µoucrri0 = Moucrri~,J!,..OYI+ ~ri0? MALTOMINI, sco 29 (1979) 72-73. 
µoux Egypt. ml; ,,vol/er", SCHMIDT, GGA 1934, 183. 
µoucop (PGM VII 304) Egypt. mSj-lfr ,,Lowe Hor", SCHMIDT, GGA 1934, 172. 
µcrcop0coµ(lame/la) Hebrew mesarithim ,,voi che fungete (da mediatori presso Dia)". SCIACCA, 

Phylakterion 98. 

vaPt~ PtEvvou0 (only on Chnubis gem amulets) Hebrew "bound by chains", WORRELL ap. 
BONNER, HThR 25 (1932) 362-367. Hebrew nthbsh b'noth "bound with incantations", 
KOPP, Pal. Crit. IV 158 ap. BONNER,Studies 199. Egypt. nl;p + b5 n ntr « le tour apotier » 

+ «time de dieu», DERCHAIN, CdE 39 (1964) 179-180. 
vmEVXPTI(PGM VII 251) Greek vai (?) + Egypt. 'n b R' ,,Re ewiglebend", ZUCKER, Byz. Zeits. 

36 (1936) 400 f. 
vaµa (PGM III 80, 101) ,,Verehrung", Abrasax I 242; MERKELBACH,Mithras, Konigstein 1984, 

106. ' 
vaµtcr<pprin (PGM V 16) Cf. the Mithraic invocation: nama (Latin: vivas), ,,Verehrung, Heil", 

HARRAUER,Meliouchos 78.80, who cites MERKELBACH, Mithras, Konigstein 1984, 106. 
vEPEvvouvt (PGM XIII 1054) Egypt. ,,Herr im Urgewasser", Abrasax I 222,242. V. <pvEPEvvou­

vt. 

vEPourin (PGM V 478, XIII 984) Egypt. ,,Herr des Auges", JACOBY ap. PREISENDANZ,s. v. 
Nebutosualeth, in: RE XVI,1 (1935) 2159; PREISENDANZ,GGA 1939, 131. Egypt. ,,Herr 
des gesunden Auges", Abrasax I 242. 

vEPou0 (PGM V 477) Egypt. Demotic nb, Coptic, neb « maitre », PHILONENKO,CRAI 1985, 
444. 

vEPouv (PGM VII 901) either a repetition of I. 495: A0EpvEPouvt ,,Hathor, Herrin van Den­
dera" or else Egypt. nb-lwnw ,,Herr van On (Heliopolis)", SCHMIDT, GGA 1934, 181. 

vEPouwcrouaArt0 (papyri, defixiones) Variously explained as Babylonian or Egyptian. Nebo is a 
Babyonian deity; cf. PREISENDANZ, s. v. Nebutosualeth, in: RE XVI,2 (1935) 2158-2160; 
PGM vol. II, p. xv n. 3. SCHMIDT, GGA 1934, 175, however, derives it: Egypt. nb.t-w5q.t, 
nswj.t-l 'r.tj ,,Herrin van Uta, Konigin der beiden Konigsschlangen". I. ZUNDEL (n. 212) 
484,486: Egypt. neb n to sual + ri0 "Lord of the Underworld". DMP 7.26, 14.29, 23.16. 
W. CRUM, JEA 28 (1942) 31: Neboutos + oueri. Cf. W. DREXLER, s. v. Kure, Persephone, 
Ereschigal, in: Roschers Lexikon 11,1 (1890-1897) 1584 f., lo., s. v. Meliuchos, ibid. 11,2 
(1894-1897) 2647; A. KEHL, s. v. Hekate, in: RAC 14 (1988) 310-338; WM. BRASHEAR, 
APF 36 (1990) 59. 

vE0µoµaco0 (PGM II 118-120, III 153-154, VII 988) Aramaic « le cache», TARDIEU, in: Mel. 
Delcor (v. s. v. ~ayoupri) 403-407, who cps. Pistis Sophia 353.8-12, 370.9-18. AuooL­
LENT, Defix. 242.29-31, 267.9-11. 
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v&V'tT]p(PGM III 144) Egypt. ,,Gotter", Abrasax I 242. 
veu0t (lame/la) Necp0u = NEB00, etc. Egypt. nb.t-/J.t « Nephthys », MoRAux, Defixion 30-

31, with bibliography. 
vecpeptT]pt (PGM IV 1266) Egypt. nfr.t - ir.t ,,Schonauge", SCHMIDT, GGA 1934, 174. Nefret­

ere, HoPFNER, AO 3 (1931) 328, with ref. to ERMAN, Religion 92 and EITREM, P. Os!. I, 
p. 61; HoPFNER, OZ I, p. 178; R1TNER in: GMP 62.171. 

VT]t0t (PGM VII 341), Egypt. Neith, R1TNER in: GMP 126.44. 
VT]0 (PGM IV 108) Egypt. ,,Erzarbeiter", ,,Schmied", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1181. 
NT]cp (PGM XII 288) Egypt. nfw ,,Schiffer", here referring to the god in the ship of the sun. Cf. 

PGM III 652. SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1178; ID., GGA 1931, 453f. 
NH<I> Ill IIAPAN NMHT (PGM III 652) Egypt. ,,Nef (Schiffer) ist mein wahrer Name", cf. 

396, 671. SCHMIDT, GGA 1931, 453 f.; Ph. Wo. 1935, 1178. 
vtv0ep (PGM IV 1022) Egypt. ,,die Gotter" MoLLER, app. crit. ad Joe., ref. to ERMAN, ZAS 

1895, 47. 
vtxap01tAT]~ (gems and papyri passim) A generalized word of power with solar associations, 

BoNNER, Studies 201. BARB,Gnomon 41 (1969) 305: an anagram of itAfj~ov xuptv 
,,sporne Gunst an". 

VOT]p&crotpe (PGM II 33) ,,zwei Bezeichnungen des Re", SCHMIDT, GGA 1931, 446. Cf. Coptic 
110YP€ "vulture"' MARTINEZ 38. 

Nou0 (PGM XII 81, XIXa.31, LXI 30) Egypt. ,,Mutter des Wassers", PGM vol. III s. v. DMP 
6.19. THOMPSON, PBA 17 (1931) 267. 

vou0t = voucrt = NOYTE ,,Gott", HoPFNER, OZ I § 694; MoRAux, Defixion 32. 
voupt (PGM CVII 7) Coptic "vulture". DANIEL, ZPE 19 (1975) 162. 
voucrt (PGM V 483 ff., II 123, XXI 27, XIII 807) Demotic nsw « roi », therefore in PGM V 

483 ff.: « roi des rois », PHILONENKO,CRAI 1985, 447. Egypt. ,,Gott" (?), Abrasax I 63, 
153. 

voucptT]p (PGM VII 902) Egypt. nfr-ir.t ,,Schonauge", SCHMIDT, GGA 1934, 181. 
vouxa vouxa (PGM II 123 f., XIII 807 ff.) Egypt. nk ', Coptic naake « douleur », « douleurs de 

l'enfantement ». PHILONENKO,CRAI 1985, 449. 
Nocpptro0 (SM 45) Egypt. nfr-/Jtp "benevolent", THISSEN in: SM 45.12 n. 
Nrrpw».€ (III 485) Copt. "to the man", RITNER in: GMP 31.94. 
V'tOKOV~UtV.µopµopOV'tKO\lµ~at 

Oamoutha (PREISENDANZ,s. v. 0., in: RE 17.2, 1937, 1675): SCHMIDT ap. PREISENDANZsug­
gests it is Egyptian: outha = wr}3.t ,,das unbeschiidigte Auge des Horos d. i. der volle 
Mand"; oam = ,,fressen, verzehren". 

o~ax (SM 50) Egypt. b'h "flood", cf. PGM VII 461: o~aKtou. 
OBAKIOY (PGM VII 461) Egypt. 'J-b5gj.w ,,Groper der Toten", ,,Turhuter der Toten", 

SCHMIDT, GGA 1934, 175. Cf. oylla..!!f"to be white (or) shining", THISSEN in: SM 2.4 n. 
oev T\)(prov (PGM IV 279) Coptic oy11 T ,,er ist Typhon", PGM vol. III 265. 
OT] (PGM IV 393) Coptic ,,einziger", HoPFNER, AO 7 (1935) 120. 
o0tA.apt Kptcpt (PGM VII 585, I 140, IV 398, LIX 9) Egypt. 'd.mr-R ', (m-)-k5r.f ,,wohl behalten 

Vorgsetzter (d. i. Lowe) in seinem Schreine I in seiner Kapelle", SCHMIDT, GGA 1934, 177; 
HOPFNER, AO 7 (1935) 119. 

0Aaµ1:T]p (SM 97) cf. Hebrew 'olam "eternal", MALTOMINI, SCO 29 (1979) 110. 
omorka: DREXLER,s. v. Omorka, in: Roschers Lexikon III,1 (1897-1909) 868-869. 
ovup (PGM XXXVI 195, X 12) Egyptian deity Onouris, RJTNER in: GMP 149.2, 274.21. 
oit'tT]~t (PGM V 15) decan. PREISENDANZ,GGA 1939, 144; GUNDEL, Dekane 77 no. 33. HAR-

RAUER, Meliouchos 82.88: = Petbe (the Egyptian Nemesis or avenger). Cf. PERNIGOTTI, 
SCO 29 (1979) 41; LANGE (n. 293) 161-162; A. ERMAN, ZAS 33 (1895) 47; PETTAZZONI, 
Kronos (n. 415); BRASHEAR,Magica Varia no. 1, introd.; VAN DER VLIET, L'image du ma! 
en Egypte: Etudes de demonologie copte (forthcoming); ID., Spiitantikes Heidentum in 
Agypten; PERNIGOTTI, Aegyptus 73 (1993) 93ff. 
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op~eri0 (PGM VII 903) Hebrew« lumiere opportune», SCHWAB,Angel. 415. 
opw~asayap (PGM, defixiones) WONSCH, Antike Fluchtafeln (n. 222) 6, connects it with Ar­

temis ,,welche die Berge beschreitend jagt". Cf. RITOOK, AAASH 26 (1978) 439. DMP 
27.22. 

op0ro (papyri, lamellae) variation of Artemis' name 'Op0iu, Op0rocriu? MARTINEZ 37. 
opKopri0upu (PGM VII 510) Persian? Cf. PGM III 153 ff.: opoKoto0po, BousSET (n. 116) 

203.34. 
opvwcpao (SM 45) opvti; + cpaoi; or cpayetv? 
opcrevocppri (PGM IV 1628) Egypt. ,,Haros, der gute Gefiihrte", Abrasax I 243. 
oproptou0 (almost exclusively on the reverse of uterine amulets). BONNER,Studies 199: a secret 

name for Artemis-Selene-Hekate. STRICKER,De Geboorte van Horus I, Leiden 1963, 
81.331: vaguely reminiscent of w'r.t, dual form: w'r.tj =uterus.BARB, JWCI 16 (1953) 
202: A. J. H. VINCENT, Essai d'explication de quelques pierres gnostiques, Mern. de la Soc. 
des Antiquaires de France n. s. 20 (1850) 450, proposed the meaning "Light of Lights", 
which BARB still finds acceptable. 

ocrepyapt uxvouµacpt (PGM XIII 37) Egyptian wfr k5 r' ,,stark ist der Ka des Re, Chnum, Hapi", 
WoRTMANN, Kosmogonie 94. 

Ocrepyupmx (PGM VIII 43) ax = Egypt. i'h ,,Mand", HOPFNER, AO 3 (1931) 130. ID., Plu­
tarch I p. 130, cps. Coptic 002, 102 and Hebrew iareach ,,Mand". 

ocrepxev0eµev0et (PGM XIII 815) Egypt. ,,Osiris, Erster des Westens", Abrasax I 243. 
·ompti; KµT1<ptcrpro (PGM IV 2094) Egypt. "Osiris, Good Dairnon, great prince" (or "ram"), 

RITNER in: GMP 75.255. 
ocropvoucpe (PGM VII 444) Egypt. wsir nfr "Osiris, the good". ibid., 129.56. 
Ocroprovcppti; (PGM XIXa.6, V 353) Egypt. wnn-nfr "benefactor"; GRIFFITHS (n. 15) 460; 

HoPFNER, OZ I § 157; THOMPSON, PBA 17 (1931) 284. Cf. WoRTMANN,Texte 93-94; 
BRASHEAR,SAK 19 (1992) 95. V. ncropvocppt~. 

ocrtaouu (PGM IV 2031) Latin octava? PGM vol. III p. 207. 
ouu (PGM XII 201) Egypt. ,,eins". Abrasax I 168. 
oum Egypt. w J ,,fern sein"; cf. Horapollo I 29: ouute ,,entfernte Stimme", ROEDER,s. v. Hora-

pollon, in: RE VIII, 2 (1913) 2316. PGM vol. III, p. 266. 
ouucr0ev (PGM VIII 7) Egypt. w§tn ,,freiausschreitender", SCHMIDT, GGA 1934, 183. 
ouepto (PGM XII 265) Egypt. "the great one of earth", RITNER in: GMP 163.79. 
ousa0t (PGM VII 448) udjat-eye? EITREM ap. PGM vol. III p. 228; HOPFNER, AO 10 (1938) 

136: Egypt. wrjg.t ,,Vollmond". 
ouriµuvtoup (PGM VII 578) Latin vehementer? PGM vol. III p. 207. 
ourip (PGM XII 346, XIII 1061) Egypt. ,,grof?". PGM vol. III. 
ouript (PGM VII 497, 496) Egypt. wr.t ,,Grof?e", SCHMIDT, GGA 1934, 175; RITNER in: GMP 

67.202, 131.72. 
outoe (PGM XIXa.1) Latin vide? PGM vol. III p. 207. 
ouµecr0ro0 (PGM IV 1673) ,,ein Junges des Thoth", Abrasax I 243. 
ouvve<pep (PGM VII 448) if aspirated: Egypt. /Jwn-nfr "beautiful youth", RITNER in: GMP 

130.61; HoPFNER, AO 10 (1938) 136. 
oupmot ourip (PGM XIII 1059) Egypt. "great ureai" (sic), RITNER in: GMP 195.143. JACOBY 

in PGM vol. III 266: ,,dreimal grof?". 
oupirop Hebrew "arise, Light". Rrnss 53. 
oup vu oup (PGM V 59) Egypt. wr n wrw ,,Grof?er der Grof?en", SCHMIDT, GGA 1931, 456. 
ouptx (SM 6) Egypt. wr gh "Great spirit", THISSEN in: SM 6. 7 n. 
oucrep~uvvoucppt (PGM VII 444) Egypt. wsjr-wn-nfr ,,Osiris, gutes Wesen", SCHMIDT, GGA 

1934, 174. Egypt. wsjr ran nfr ,,Osiris, schoner Name", HoPFNER, AO 10 (1938) 136. 
oucrep~ev,ri0 (SM 48) Egypt. "Osiris is the ba of the gods". MARTINEZ82. 
oucrepKeVteµev0, oucrepxevteµevu0 (PGM VII 445) Egypt. ,,Osiris, erster der Westlichen (Ver­

storbenen)", SCHMIDT, GGA 1934, 175; HoPFNER, AO 10 (1938) 136, AO 3 (1931) 
120.1, 125; RITNER in: GMP 191.120. QuAEGEBEUR,P. Lugd.-Bat. XIX, p. 253: I. oucrep­
creteµµev0, Egypt. Wsir bntj imntj "Osiris, foremost in the West". Cf. xevteµµate<ppetXEV. 
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oucn:p1tan1 (SM 48) Egypt. wsr p/Jty "Osiris is strength". MARTINEZ 82-83. 
oucn;pcrim;µi;v0 (PGM VII 445) Egypt. "Osiris ... the West (the underworld)", RITNER in: GMP 

129.58. 
Oucrtpcvrnx0a (PGM III 171, VII 257) Egypt. Osiris-khenty-khet; Osiris and Khenty-khet, the 

local god of Athribis, ibid., 22.40. 
ouq>cop (PGM VII 335) Egypt. wp.t-r; ,,Mundoffnung", VERGOTE,Bibi. Or. 18 (1961) 213-214; 

THISSEN, Agypt. Beitr. z. d. gr. mag. Papyri 300. 
ouxicox (PGM VII 443) Egypt. cf. wb ,,dunkel'', wb.t = on, ,,Nacht", SCHMIDT, GGA 1934, 

174. 
ouco0t (PGM VIII 7) Egypt. wr}J.t ,,unverletztes Auge des Hor, Vollmond", SCHMIDT, GGA 1934, 

182: Egypt. wr}J ,,heil, gesund", lo., Ph. Wo. 1935, 1175, (ad PGM XII 150). 

naapµta0ov (PGM XII 111) pa-Hr-m-athu ,,Hor im Sumpfe", WIEDEMANNap. HoPFNER, Plu­
tarch I 90. 

1tayoupri (PGM VII 616, XIXa.37) Aramaic ,,dessen Licht schwindet, abnimmt", JACOBY ap. 
PGM vol. III p. 229. 

1ta0i;vt (PGM XIII 922) Egypt. p;-tnj ,,der Erhabene", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183. 
navKou0i;v (gem: WoRTMANN, BonnJbb 175, 1975, 80) Greek 1tavaKoucr0tv? 
rr~JI.l!\€3X NG€ (PGM IV 76) Egypt. p;-p.m;IJ-n-b.t ,,Der mit dem Feuerkranze", SCHMIDT, GGA 

1934, 171. 
1tm:a0vas (PGM XII 371, XIXc) PREISENDANZ,Akephalos 21.1, suggests a connection with 

1tat<isavta. 
1taq>0a (PGM V 22) Egypt. ,,mein Ptah", HoPFNER, AO 3 (1931) 154; HARRAUER,Meliouchos 

81. Egypt. ,,der des Ptah" = Toot, THISSEN ZPE 73 (1988) 305. 
naxvouq>t (AuooLLENT, Defix. 270.13 f.) Coptic ,,zu Chnuphi gehorig", PREISENDANZ,GGA 

1939, 139, who cites MASPERO, Bibi. Eg. 2 (1893) 300. A. JACOBY, ARW 28 (1930) 271: 
,,Pahnuphi, der Weisheit gibt". 

1tEKpavE~EXt0 (PGM IV 1656) Egypt. ,,dein Name ist die grofie Schlange", Abrasax I 253. 
1tEKPTtq>(PGM XII 165) Egypt. p;-m-k;r.f ,,der in seiner Kapelle", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 

1176, who cps. PGM XII 65: 1tEKptq>;I 140, IV 398, VII 585: Kptq>t; PGM I 28, IV 2201, 
VI 32: µi;cri;vKptq>t. 

1tEpaKoµq>0co(PGM III 142) Egypt. ,,Haus des Schopfers der Erde", THISSEN, Agypt. Beitr. z. d. 
gr. mag. Papyri 302. 

1tEpKµTtµ (SM 44) Egypt. "lord of darkness" or "house of darkness", DANIEL, ZPE 19 (1975) 
260. Cf. THISSEN, op. cit. 302. 

1tEpco µucrrtA (PGM IV 1149) Coptic ,,der Konig" + Hebrew ,,der Herrscher" JACOBY ap. PGM 
vol. III 267. 

1ti;navou1t (PGM XIX 6.6) Egypt. "he whom Anubis has given", cf. RANKE, Agyptische Perso­
nennamen I 122 no. 11, RITNER and BERGMANin: GMP 258.5. 

1tEq>0a q>co(,a q>VE~Evvouvt (PGM XXXVI 43-44) Egypt. "He is Ptah the healthy, the lord of the 
Abyss", RITNER in: GMP 270.2. Cf. WONSCH, Zaubergerat pp. 30-31: 1tat <l>0a q>co(,a and 
PGM IV 961; NAVEH and SHAKED, Amulets, p. 109: q>0aco q>co(,axco,. Cf. q>vi;~i;vvouvt. 

1tEq>coou0(PGM III 130, X 12) Coptic ,,die grofie Schlange", cf. Egypt. /Jfw ,,Schlange", wt ,,alt, 
grofi", SCHMIDT, GGA 1931, 449, who cps. PGM IV 1683: <l>coou0. 

m~rixic; (PGM IV 3007) Egypt. p;-bk "the falcon", RITNER in: GMP 96.386. 
mrt0 (PGM IV 511) Egypt. ,,das Herz", WIEDEMANNap. ZucKER 362. 
mm (PGM IV 595) Coptic "cock"; confused with the Hebrew Tetragrammaton, MEYER in: 

GMP 49.85, citing S. LIEBERMANN, Greek in Jewish Palestine, New York 1942, 120.38; 
M. PHILONENKO,CRAI 1979, 297-304. Occurs in Latinized form PIP in the gold amulet 
published by M. VERMASEREN,A Magical Time-God, in: J.HINNELLS, ed., Mithraic Studies 
I, Manchester 1975, 446-456 (R. KoTANSKY, per litt., Aug. 13, 1990). 

mxapoup (PGM I 133) cf. Copt. Kpoyp, xpoyp, Egypt. krr ,,Frosch", SCHMIDT, GGA 1931, 
444. 
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nvrp:e (PGM VII 346) Egypt. pgnt_r"O, the god", RITNER in: GMP 126.45. 
7tVOU0,7tVOUtEcf. 7tVT]tE, (j)VOU0. 
nvou0evtT]p (PGM XII 150, XXXVIII 16) Egypt. p-n!r-n5-n!r.w ,,der Gott der Gotter", 

SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1175. 
nvouv yµorip (PGM LVII 18) Egypt. "Nun (the Abyss), great power", RITNER in: GMP 285.7. 
nouotou0co (PGM XIII 1076) Coptic noyorny€T w ,,der grofse Grunende, die grofse Pflanze"? 

JACOBY,ARW 28 (1930) 273.3. 
npoµcrax (PGM XII 484) Egypt. p-rmn-s5/J ,,der Trager des Sternbildes Horion", SCHMIDT, 

Ph. Wo. 1935, 1182. JACOBY ap. PGM vol. III p. 229, notes the Coptic word ..I\Cc).X"Kro­
kodil". 

TI,apxvouµeoi; (PGM L 7) I. nxap-; decan Charchnumis - GuNDEL, Dekane 66; Denkschrift 
Akad. Wien. 1917, 59; SCHMIDTap. PGM vol. III p. 229; PREISENDANZ, GGA 201 (1939) 
140. 

nuptitT]yavu~, -va~ R1TOOK, AAASH 26 (1978) 442 summarizes: EITREM, P. Os!. I, p. 73: "Lord 
of the fountains of fire" (referring only to the form in -ava~, and leaving the form in -avu~ 
unexplained). RITOOK cites the verb vucrcrcoand suggests ,,Feuerquellstampfende(r)" or 
,,Feuerquellschlagende(r)", referring to the stamping of horses' hooves (i.e. Hekate in 
equine form). Cf. PREISENDANZ, s. v. Pyripeganyx, in: RE XXIV (1963) 52; ID., Akephalos 
28.1; LIDDELL, ScoTT, JONES, Greek-English Lexicons. v.; ZiiNDEL (n. 212); AuDOLLENT, 
Defix. 251.4 f.: oreopeganyx. 

nupopopun (WoRTMANN,Texte 98) niip + pop6i;? Palindrome. 

papouvt (P. Ry!. 699.3) Hebrew "my teacher", "my master", cf. Mark 10.51, John 20.16. 
PaPx1cou (XXXVI 175, angel) "Master of Power" (rah IJelu), common in Samaritan magic. 

M. GASTER,Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland 1927, 400-
402. 

PE I BET (PGM V 117) Copt. ,,Ostlicher Re", cf. Egypt. i5btj ,,ostlich", SCHMIDT, GGA 1931, 
456. 

PTJ~ix0cov,pT]crt-, pT]/;;t-"cleaver of the earth", describing Hekate; cf. Lucian, Philops. 24, quoted 
in BONNER, Studies 170 and Rno6K, AAASH 26 (1978) 440. DMP vso 15.3. Cf. 
A. CooK, Zeus III, Cambridge 1940, 4-5; ZiiNDEL (n. 212); HOPFNER, AO 3 (1931) 
124.12; A. D. NocK, JEA 11 (1925) 158. 

ptyx (PGM IV 1572, V 483 ff.) Demotic rn-k, ,,ton nom", PHILONENKO,CRAI 1985, 447. 
"Phoenix", JACOBY,ARW 28,274.2. 

ptvt (SM 44) Coptic "my name", DANIEL, ZPE 19 (1975) 262. SM 44.8 n. 
pt~ (PGM XIII 938, 971, 986) ,,dein Name", Abrasax I 244. 
poui;;co (PGM IV 2923) V. i;;oupco. 
pouco (PGM XIII 623, 645) decan, GuNDEL, Dekane 58, 59, 77 no. 25; PREISENDANZ,GGA 

1939, 136. 

crapa0tou0 (SM 48; PGM IV 388, 1241 f.) cf. crapappanacoe. MARTINEZ 101. 
crapappa (defixiones; PGM) Lapacoe + appa. ibid., 80-81. 
crapappa,taco0 (defixiones; PGM) Hebrew craP(aco0), apPat (feminine construct of arba), Iaco(0). 

ibid., 81. 
crapappanavri (SM 48) Hebrew LaP(aco0), app(a) attavri (= Aocovat)? ibid. 
crapappaqiat (SM 48) cf. the preceding entries. The termination might be for ma, or the posses­

sive morpheme "my", ibid. 
crapaco0 instead of the usual etymology (Hebrew "of hosts"), PERDRIZET,REG 41 (1928) 79, 

points out: Hebrew seba 'oth = i:1t1:a ypaµµata. 
crapeppa (PGM Xla.3) Egypt. for Anubis (s5b, "jackal"), Horus, Re, BERGMAN in: Mel. Gutbub 

(v. p. 3536) 1-11. 
craPptaµ (PGM V 142) Hebrew shobher yam "breaker of the sea", RIESS 54. 
crayrivaµ (PGM XII 286) cf. GUNDEL, Dekane 78, no. 26: Sagen. 
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cra0pEv (VII 520) isopsephistic value is 365, BERGMAN,Ancient Egyptian Theogony (v. p. 3532) 
36. 

craKttEtll (PGM V 483) Egypt. sgk, Demotic sk, Coptic sok « se contracter » + Demotic t(j)t, 
Coptic oote «uterus». Therefore: « Celle qui fait se contracter /'uterus», alluding to the 
deity Ipet and her beneficent influence. PHILONENKO,CRAI 1985, 448. 

cra11.~avaxaµ~p11 (PGM VIII 83 f., III 474) Hebrew hlbnh "the moon" + hmh "the sun" + 
Egypt. Re. DoLGER, Sol Salutis 361.5; MARTINEZ 108. Cf. Ka11.~avaxaµ~p11. 

cra11.~iou0 (SM 48, PGM XII 102, IV 387f.) Cf. ~tou0. MARTINEZ 100. 
1:aµac;; (PGM XIXa.13) Hebrew: "sun" or Egypt. "oldest", THOMPSON, PBA 17 (1931) 15; 

HoPFNER, AO 3 (1931) 134. 
craµamppi,0 (PGM V 47) Hebrew sms ,,Sonne" + ITPA (ITPH) ,,der Re", HoPFNER, OZ I§ 753. 

SCHWAB,Angel. s. v. sm hmprs; BLAU, Zauberwesen 126: sm 'pris •. 
cravxEpro~ (PGM IV 599) crav XEpou~? JACOBY, app. crit. ad Joe. 
crapax0t (PGM I 136) Egypt. sr gbti ,,Furst der beiden Horizonte", SCHMIDT, GGA 1931, 444. 
crapoucrtc;; (PGM IV 1711) Sar(apis) + Us(ir)is in accusative, Abrasax I 121,244. Egypt. sr wsr 

,,gro{5er Furst", SCHMIDT, GGA 1931, 444. 
crataµa (SM 48, PGM IV 390) I. 1:atava PREISENDANZad Joe.; F.LEGGE, PSBA 23 (1901) 47; 

MARTINEZ 104. 
crane; (PGM II 130) Egypt. S<},.t,,Flamme, Feuer", SCHMIDT, GGA 1931, 449. 
cratouxt0c;; 1j1Utouxt0c;; (PGM XLVII 5,6) names of gods or demons? the first might be an epithet 

("loaded, burdened"?). BETZ, GMP 282.2. 
cratpmtEpKµ,icp (PGM XII 185) Egypt. "great satrap Kmeph", BONNER, Studies 25; WoRTMANN, 

Kosmogonie 86f. DMP 17.19. 
cruxµ ouov ovo (PGM VII 300) Egypt. sbm - wgd, 'i;J-'g ,,Miichtig-Gesunder, Strahlend-Gro{5er" 

(der Sonnengott), SCHMIDT, GGA 1934, 171. 
craxµouvE (PGM VII 365) Egypt. sbh-t'wnj ,,stark ist der Gott von Heliopolis", SCHMIDT, GGA 

1934, 173. 
crEA.~touc;;~a0tvt (PGM XII 103) Hebr. sel biath adonai ,,die Torsegenformel Benedictus qui 

intrat in nomine domini", DoRNSEIFF 17 5. 
crEµ (PGM V 483 ff.) Coptic sem « jeune ». PHILONENKO,CRAI 1985, 448. 
crEµEcrt11.aµ,-11.aµljlEaut sim. (papyri, gems, lamellae, defixiones passim) Hebrew sms 'olam 

"eternal sun", WEIDEMANN,BonnJbb 79 (1879) 226; HoPFNER, OZ I § 457. The Greeks 
evidently associated it with A.Ciµ1mv. See also JACOBY, ARW 28 (1930) 277. However, 
ScHOLEM, Gnosticism 2 134, rejects this long-standing etymology in favor of Aramaic: 
shemi she/am "my name is peace". 

crEvvecp0uc;;(PGM XII 235) ,,Schwester Nephthys", Abrasax I 244. 
crEpanoµvwtc;; Osiris-Apis-Mnevis, BONNER, Studies 167. 
crEp~t0 (/amella) Hebrew sar" bht't ,,scettro". SCIACCA,Phylakterion 101. 
crEp1trot µout crpro (PGM VII 499, 557, XII 80) Egypt. srp.t m:Jy sr "lotus, lion, ram", variously 

associated with Eros and Harpocrates (cf. PGM III 659, VII 499). R1TNERin: GMP 131.74; 
BONNER, Studies 200; HoPFNER, AO 3 (1931) 145; DANIEL, ZPE 19 (1975) 262; SM 
44.7-8 n. Already attested in 1100 B. C.: MoLLER ap. PGM vol. I, p. 61.3. Cf. M.-L. 
RYHINER, Rev. d'Egyptologie 29 (1979) 123-137. SCHMIDT, GGA 1934, 176: srpot = 
1:EPITOT ,,Latos"; mJj = MOYI ,,Lowe", sr = 1:PO ,,Bock". 

crEcrEyyEv~apcpapayy,ic;;KOPP, Pal. Crit. III 672-673, connected it with the aglaophotis plant 
which grew in the Baaras ravine (Josephus, de bello Jud. 8.6). PERDRIZET, REG 41 (1928) 
79: = sisim gibborim + Pharaoh? Cf. HoPFNER, OZ I§§ 507, 754. ScHOLEM, Gnosticism 2 

97-100, discusses and rejects all previous hypotheses. Perhaps Sesengen bar (son of) Pha­
ranges is the name of a mythical figure, the possessor of magical power, like SSM BN 
PDRS, whose magical curse is on a 7th-c. B. C. Canaanite or Hebrew inscription (ToR­
CYZNER, JNES 6, 1947, 18-29; GASTER, Orientalia 6, 1942, 41-79; BARB, JWCI 27, 
1964, 14-15). The name still awaits elucidation, says SCHOLEM,who cites early and late 
(i.e. medieval Jewish magic) occurrences. DMP 16.10. DELATTE, Bull. Classe d. Lettres. 
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Ac. Roy. Belg. 5 ser., t. 45 (1959) 297.1, notes an occurrence in a 16th-c. manual of Greek 
exorcisms. Cf. FAurn, ZDMG 120 (1970) 229; MARTINEZ 78. 

r,iµrn (PGM III 29, 207, V 429) See the literature cited inn. 228; HARRAUERMeliouchos 16-
17; DELATTEMus. Beige 17 (1913) 330f.; HOPFNER AO 7 (1935) 109, ID., OZ I§§ 692, 
729, 786, 876; MERKELBACH(v. s. v. vaµa) 393. 

cr0oµPot.,i ... (common on gems; two examples in the papyri: SM 96A,E). BONNER, Studies 206, 
says it is solar. WUNSCH, Seth. Verfluch. (n. 340) 4.34: r0oµPt.o,iv is lord of sleep. 

crtE0o (PGM V 485) Egypt. sg-t « fils de la terre », «serpent». Cf. Demotic st, Coptic sit; AuDOL­
LENT, Defix. 269.16-17: crtEV'tE crtEV'tE; GuNDEL, Dekane 77.11: crn, ibid., 79.24: crtEi:o. 
Therefore here: « serpent des serpents» = Agathodaimon. PHILONENKO,CRAI 1985, 447, 
who cps. Papyrus Salt 825 and DMP 29.6. Abrasax I 154. 

rtE0co aut sim. (PGM XIII 808, XII 101, II 123, I 240, V 485) decan, PREISENDANZ,GGA 1939, 
144; GUNDEL, Dekane 79 no. 24. 

crtE1t11(PGM V 483) Demotic sg « fils » + Ipet, Opet. Cf. GuNDEL 77.14 11n11,79.14: tm, EitEt. 
PHILONENKO,CRAI 1985, 448. 

crtt.0axcooux (PGM V 4 77) Old Coptic seleet « fiancee », khookh « tenebres » = fiancee des 
tenebres. PHILONENKO,CRAI 1985, 444. 

crtcri,0 (SM 96) Egypt. "son of Seth", MALTOMINI, SCO 29 (1979) 73. 
crtcrtcrpco (PGM, gems, lamellae) Egypt. sro "ram". WoRTMANN, Kosmogonie 81.123; HoPFNER, 

AO 3 (1931) 147: BONNER, YounE, TAPA 68 (1937) 61-62; JACOBY, ARW 28 (1930) 
271.15. PREISENDANZ,Akephalos 26.2, would associate it with the Egyptian decans sisrat 
and srat; cf. GuNDEL, Dekane 77; GUNDEL, Weltbild 23. BARB, ]WCI 27 (1964) 15.87, 
says it reminds one of sesengenbarpharanges. Cf. SM 42.49-50 n. 

crt1:Evyt ap,Ev PEV'tEV (PGM IV 6) Egypt. sg-1_nj-h.t, z'rw-J_nj, wn-J_nj ,,Sohn des van erhabener 
Gestalt, erhabenes Geschopf, erhabenes Wesen", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183. 

crKta0t (PGM VII 518) Egypt. sk.t.t. ,,Abendbarke", SCHMIDT, GGA 1934, 176. Cf. BERGMAN, 
Ancient Egyptian Theogony (v. p. 3532) 30. 

crotpE, crotp,i, crupE (PGM XIII 924) Egypt. bi-/Jrj ,,der in der Hohe", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 
1183. SCHWAB, Angel. 420: « fuyez, fuyez ». GuNDEL, Dekane 379: Syro. Abrasax I 244: 
,,Schai-Re". DMP 7.25: Sere Sere. 

cropKpa0cocoµ (PGM XIII 900 app. crit.) HAUER (n. 234) 25, considers and rejects the possibility 
that this word might derive from Sanskrit svargaratham. 

cropoopµEpcpEpyappapµacpptoupty~ (on gem uterine amulets; in PGM only three occurrences: 
IV 1567, VII 172f., XIXa.10) RrTNER, JNES 43 (1984) 218-219: formula for opening 
the womb. Cf. AuDOLLENT, Defix. 252.23, 253.34. 

rOYBPOM (gem) Latin morbus. HARRAUER,Tyche 7 (1992) 39. 
crou,ipt (PGM VII 496) Egypt. s.t-wr.t ,,groPe Isis", SCHMIDT, GGA 1934, 175. 
crouµap0a (PGM, gems) Hebrew for ,,custodi, custodias", KOPP ap. HoPFNER, OZ I § 755; cf. 

GOODENOUGH,Symbols II 260. BARB in: Fs. G. Eis, Stuttgart 1968, 485-493, notes a late 
occurrence in a medieval Latin charm. Cf. L. W. DALY, AJPh 103 (1982) 95-97. ScHOLEM, 
Gnosticism 2 86, 89, 94 ff., notes it on an Aramaic phylactery. LE GLAY, s. v. Abraxas, in: 
LIMC I (1981) 2-7, cps. Hebrew smr « veille sur », « protege ». PHILIPP, pp. 52-53. 

:EOYQ PI, rOYQ (PGM I 135) Egypt. s.w- 'J ,,groper Lichtglanz Re, groPer Lichtglanz", 
SCHMIDT, GGA 1934, 172. 

crpco (v. crEp1tco1:µoutcrpco)decan. PREISENDANZ,GGA 1939, 14; GuNDEL, Dekane 77-79; 
HoPFNER, AO 3 (1931) 145, 147; PREISENDANZ,s. v. Tro, in: RE VII A,1 (1939) 524. V. 
Pot.Prnpco. 

crcp,i (PGM V 483, XIII 786) Egypt. nsw.t p.t ,,Konig des Himmels" SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 
1183; Demotic sf.g «seigneur», therefore crcp,i crcp,i « seigneur des seigneurs», PHILO­
NENKO, CRAI 1985, 447. Egypt. sfi ,,Widder", Abrasax I 63. V. tacrcp,i. 

crcoi; (PGM VII 345, IV 1571) PGM vol. III 231 s. v. refers to Josephus, contra Apionem 1.14, 
where according to Manetho it means "shepherd"; and to A. WIEDEMANN, Sammlung 
altagypt. Worter (1883) 41. 
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'tUVVT]tt~(PGM I 3204) decan? PREISENDANZ,GGA 1939, 135; GuNDEL, Dekane 447 s. v. Ta­
nen. Egypt. Ta-nt-N.t "she of Neith", RITNER in: GMP 96.390. 

,acrBEPBEpta~ usually associated with Bes, guardian of infants. BONNER, Studies 200. Only on 
gems. 

,aupo1toA-tt cf. ,aupo1t6A-o~ WoRTMANN, Texte 98. 
'tEtpa~ V. UCYKt 
thebal gut guttani: Hebr. ,,du magst bringenltragen (oder: sie mag bringen/tragen) gutes Los, 

gutes Schicksal, gutes Los in bezug auf mich" }DRGEN KEGLER ap. REINHOLD MICHELLY, 
Der Spandauer Thebal-Ring. Neues zum Problem der Thebal-Ringe, in: ADRIAAN VON 
MOLLER und KLARA VON MDLLER-Mub, Ausgrabungen und Funde auf dem Burgwall in 
Berlin-Spandau, Berlin 1987, 64-81. Cf. PGM IV 2929: yro0T]ttvt;F.PRADEL, Griechische 
... Gebete, Beschworungen und Rezepte (RGW 3.3), Giessen 1907, 32.3: yrotoUVT] 
yro,avl] yroBroppavvl]. 

T0anama (P. Yale inv. 1792) one of the three wise men; vox magica in a Coptic papyrus. 
BRASHEAR,CdE 58 (1983) 297f.; VAN DER VLIET, Aegyptus 71 (1991) 242. 

,pro v. crpro 
tu<pt (PGM XII 232) Tefnut, Abrasax I 244. Egypt. TI-rpy.t "the maiden", "Triphis", RITNER 

in: GMP 162.73. 

uwEµµtyaorov (papyri, defixiones) Hebrew hu 'a semo gadol "That is: his name is great", COR­
MACK, HThR 44 (1951) 32. Cf. DREXLER,s. v. Hyesemmigadon, in: Roschers Lexikon 1,2 
(1886-1890) 2771, ands. v. Kure, Persephone, Ereschigal, ibid. 11,1(1890-1897) 1584 f. 
DMP 7.25. MARTINEZ 39-40, cites further bibliography and attempts at interpretation. 

uovttyuoµcro0oB (gem) retrograde inscription; I. BoTJ06~ µou ydvou BRASHEAR,ZPE 56 (1984) 
65. 

<papva0ap (PGM VIII 20) Iran. ,,Glucksbringer", SCHMIDT, GGA 1934, 183. 
<pa<ptEpt (VII 387) Egypt. p 'p '.t-z'r.t ,,leuchtenden Auges", synonym for VE<pEptl]pt Egypt. nfr.t-

ir.t ,,Schonauge", SCHMIDT, GGA 1934, 174. 
<pl]ouaB (PGM LXI 26) Egypt. "the holy one", THOMPSON, PBA 17 (1931) 267. 
<l>0a (PGM LXI 26) Egypt. deity Ptah, HoPFNER, AO 3, 327; MARTINEZ 44. 
<p0aaxE (PGM LXI26) Egypt. "Ptah", THOMPSON, PBA 17 (1931) 267. DMP 16.2. 
<p0a <porol;a (PGM XIII 1056) Egypt. "Ptah, health", RITNER in: GMP 195.143. 
<p0aro M. SMITH ap. NAVEH and SHAKED, Amulets 103, derives this word on a silver lamella 

written in Aramaic: "Ptah with an ending". 
<p0tcrtKT]pE(PGM II 100) Greek,, Vernichter des Todesloses", MERKELBACH,ZPE 47 (1982) 172. 

Cf. PREISENDANZ,s. v. Palindrom, in: RE 18.3 (1949) 135. 
<p0ol]pt ... <p0aro (PGM LVII 20) Egypt. pt/J wr ... pt/J '5 "Ptah the Great", RITNER in: GMP 

285.8. 
<t,eoye(~)u<t,pH (PGM V 351, cf. 253,353) Egypt. ,,Der Thot, Steuermann des Re", SCHMIDT, 

GGA 1931, 457. 
<p0ro0ro (PGM LXI 21) Egypt. "Thoth the great", THOMPSON, PBA 17 (1931) 267. 
<ptacra0rovtaro (PGM XII 103) Hebr. biath adon Jahwe ,,Eingang des Herrn Jahwe", DoRNSEIFF 

175. 
<ptaxa (PGM IV 456-457) Egypt. p;-iJhw ,,der Sonnenglanz", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1180. 
<ptBA-rocf. tapBa0aypaµµl]<p. Egypt. p;-hb "the ibis"? SM 3.1 n. 
<ptµotou (PGM LXI 27) Bohairic Coptic <t,r.A\ooy"the water", THOMPSON, PBA 17 (1931) 268. 
<ptptµvouv (PGM XII 345) Egypt. "He who comes forth from Nun", RITNER in: GMP 165.87. 

DMP 28.2: phirim-phuni; Egypt. pr;-m-Nwn ,,der aus dem Nun kommt" THISSEN, Agypt. 
Beitr. z. d. gr. mag. Papyri 299. 

<ptptµvouv avox (PGM XXI 20) Egypt. "I am he who came forth from Nun", cf. PGM XII 345, 
III 549-558, RITNER in: GMP 259.5. 
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q,vEPEvvouO Egypt. "the Lord of the gods", KoTANSKY,JPGMJ 11 (1983) 173, who says it 
appears only on two lamellae; not on gems, not in PGM. KoTANSKYcites "R. G. COLLING­
WOOD and R. P. WRIGHT, Roman Inscriptions of Britain I, Oxford 1965, no. 706, 236 f., 
where a slightly different interpretation is also given; cf. also (Royal Commission on His­
torical Monuments in England), An Inventory of the Historical Monuments in the City of 
York I: Eboracum, Roman York, London, 1962, nos. 139, 133, pl. 65, which provides 
earlier literature on the interpretation of this word". 

q,vEPEvvouvt (PGM XXXVI 44) Egypt. ,,Herr des Urwassers", HoPFNER, AO 10 (1938) 133. 
Cf. itEq>Oa q,col;a q,v. 

q>VEOKTJP(PGM I 142, III 78, 151, II 139?) Egypt. pg-nb-sgr ,,der Herr der Stille", SCHMIDT, 
GGA 1931, 444. 

q,vou (PGM CVII 1) Copt. nNoYN "the Abyss", DANIEL, ZPE 19 (1975) 259. 
q,vouO (PGM XIII 809) Egypt. p.ntr ,,der Gott", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 1183. 
q,vouicEv,apacoO (PGM, defixiones) RITOOK, AAASH 26 (1978) 438, cps. PGM IX 11: q,vouvo-

Poriv; PGM VII 401: q,vouPEvE; AuDOLLENT, Defix .. 242.29: q,vouq,oPoriv; PGM XII 290: 
,ov q,vou ,ov JCEv,apacoO,inter alia, and notes the common element q,vouv, which contains 
according to HoPFNER, OZ I § 751, ,,das Urwasser, der Abyss der iigyptischen Mytholo­
gie". DMP vso. 15.2. AuDOLLENT, Defix. 251.4£. Egypt. phnwgeni'bg- ·g ,,Nun, erster der 
Viiter", q,vouv st. cstr. for Nun ,,als Gottheit und als Urgewiisser"; KEV, Egypt. bntj ,,ers­
ter"; apacoO Hebr. aboth. THISSEN, Agyptologische Beitr. z. d. gr. mag. Papyri 298. 

<l>vouvriPtTI"-(Test. Salomonis c. 9) Egypt. and Hebr. ,,Der Nun + riPtfl"- (Hebr. 'bi'/ ,,Vater 
Gottes") THISSEN, Agypt. Beitr. z. d. gr. mag. Papyri 298. 

q,vouvoPori"- (SM42.50; PHILIPP no. 191) Cf. the decan Phnunebiel (GUNDEL, Dekane 59), 
which G. interprets as Ptah-Nun-El. Cf. HARRAUER,Meliouchos 86.93; WONSCH, Antike 
Fluchtafeln (n. 222) p. 18; AuDOLLENT, Defix. no. 243.9; BRASHEAR, CdE 58 (1983) 
297.1. 

q,vouvoxOovw~ (PGM V 250) Egypt., not Greek. THISSEN, Agypt. Beitr. z. d. gr. mag. Papyri 
300. 

q,oppaq,opq,oppa (or Poppopoq,oppa) Greek ,,die sich vom Kote niihrt", WONSCH, Zaubergeriit 
27. 

q,opPri~ (PGM VIII 82) Egypt. ,,Falkenhaus" or ,,Hor der Falke", JACOBY in PGM vol. III p. 274. 
q,patvq,tpt (Argive magical relief) DELATTE, Mus. Beige 17 (1913) 332 f., suggests a derivation 

from Phre and cites numerous similar words. M. SMITH ap. PATTERSON,HThR 78 (1985) 
441: q,pE + a cryptogram for Nepherteri. Otherwise, maybe q,patv = q,p11v, hence "heart­
bearer"? Cf. BRASHEAR,HThR 83 (1990) 337. 

<l>pE (PGM VII 715: xapq,pauOtq>pE) Egypt. ,,der Obere", ,,oberster Gott", referring to the sun 
god, SCHMIDT, GGA 1934, 180. 

q,pEco (PGM XII 53) Egypt. "Pre the great", RITNER in: GMP 155.15; Abrasax I 244. 
q>pfl (gem: BONNER, Studies 184; PGM XV 14) Egypt. ,,der Re", JACOBY,ARW 28 (1930) 273.9, 

274.5. Cf. BONNER, Studies 188. 
q,pri0coou0 (PGM LXI 21) Egypt. ,,Re-Thot", THOMPSON, PBA 17 (1931) 267. 
q,priu (PGM VII 362) Egypt. p./Jrw ,,der in der Hohe", SCHMIDT, GGA 1934, 173, who emends: 

q,prit. 
q,pouEp (PGM III 503) Egypt. "Pre the great", RITNER in: GMP 31.97. 
q,col;a (PGM XIII 1055) ,,der Gesunde", Abrasax I 222, 244. 
q,col;axco, M. SMITH ap. NAVEH and SHAKED, Amulets 103, cps. PGM XXXVI 44, 228: q,col;a. 
q,coicEVYE'I'(PGM III 32, 513, 545) Egypt. pg-bkr-n-hps ,,der mit dem Schwert Geschmuckte", 

SCHMIDT, GGA 1931, 452; MARTINEZ 43. 
q,coouO (PGM IV 1683) Egypt. ,,grope Schlange", SCHMIDT, GGA 1931, 449. V. itEq,coouO. 

xaPpax (PGM II 138, III 78; gems) = 9999. BoNNER, Studies 192; ID., JEA 16 (1930) 6-9. 
XUE v crouco (PGM VII 300) Egypt. b'j-m-sw- ·g ,,aufgehend im gro/Jen Lichtglanz", SCHMIDT, 

GGA 1934, 172. 

234 ANRW II 18,5 
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xaKE mocpom Kaxi: avox (PGM XIXb.14) Egypt. "Darkness, Apophis, darkness I am", RITNER 
and BERGMANin: GMP 258.5. 

xav0ap (PGM VII 791) cf. GuNDEL, Dekane 77 nos. 21, 35; 79 nos. 21, 34: Chonthar. 
xaoux xrooux (PGM XIXa.5) cf. ibid., 77 no. 4: xau xroou. 
xapt (PGM IV 3013) decan, cf. ibid., 81 no. 4. 
xapµtro0: xap is a common prefix (cf. xapaPtat, xapxvouµtc;) + Egypt. mioth "lion", BARB, 

Syria 49 (1972) 369.2. 
xapxap (PGM IV 2771) decan, GuNDEL, Dekane 289.4. PREISENDANZ,GGA 1939, 140, is 

against this interpretation, claiming xapxap is a mistake for pappap. 
xapxvouµt1;: xap + Chnum, BARB, Syria 49 (1972) 369. Cf. JACKSON, Lion 86.58. 
xa..x(SM 42) Egypt. IJh"countless", THISSEN in: SM 42.53 n. 
xaroxaoucp (PGM I 203) Egypt. b J ,,aufgehen, erscheinen", ·g ,,grof?", t'p.t ,,Theben" = ,,grof? 

Aufgehender, Aufgehender in Theben", SCHMIDT, GGA 1931, 445. 
xi:vrnµµa,:i:cppi:txi:v (lamella; U. SCHMOLL, Die vorgriechischen Sprachen Siziliens, Wiesbaden 

1958, 44.2) Egypt. bntj t'mntjw ,,Totengott". Cf. oucri:pKi:vi:i:µi:v0. 
xi:vi:i;x0at Egypt. ,,der im Bauch", HoPFNER, OZ II§ 209. 
xi:xcptro (PGM IX 2, XI 3) « grace de sa bouche », SCHWABap. PGM vol. III 253; Coptic: 2,€2. ~' 

oo ,,die grof?e Finsternis", HOPFNER, AO 10 (1938) 134. 
x0e0rovt (PGM V 485, VII 368, IV 1982) Demotic tghn.t « le canal». Cf. Coptic hone, thone. 

X0i: is Egypt. «ala tete ». Therefore: « (Celui qui est) a la tete du canal» = Sobek. PHILO­
NENKO, CRAI 1985, 447-448. Cf. DMP 28.2, 27.20; AuooLLENT, Defix. 252.4: 0vux-
0i:0rovt p1vn ocrecrpro, 253.5: 0va~x0i:0rov1 PIVYX ocri:crpro. 

x1µvou0t (PGM IV 2024) ,,Geist, Damon Gottes", JACOBY ap. PGM III p. 233. 
xwoux),,aoutcrpro (gem) Hebrew: his u k la 'u ... « hate-toi et comme un (homme) fatigue, crie », 

CH. BRUSTON, Rev. arch. 1923, 111-116. 
xµourop (SM 42, 45) Chnum-Horos, WoRTMANN, Texte 101. 
xvi:roµ- ovoµa 6pyfi~ (PGM XII 180) I. X..I\OO..I\Coptic ,,Zorn, Groll", HoPFNER, AO 10, 132.2; 

= Chnum, RITNER in: GMP 160.56. 
xvoup ourip (PGM XIII 1058) Egypt. "Chnum the great", RITNER in: GMP 195.143; JACOBY, 

ARW 28 (1930) 271. 
Xvoup1~, Kvoucpt, Xvouµ, etc. (PGM passim, gems passim) Egyptian demiurge tfnmw, JACOBY, 

ARW 28 (1930) 270; JACKSON, Lion 101-103 n. 78. 
xvouropri (PGM IX 8, SM 45) Chnum-Horus-Re, WoRTMANN, Kosmogonie 81. 
xoux (PGM XXI 19) Egyptian primal deity, Abrasax I 245. 
XOXI (PGM XIII 922) ,,Finsternis", Abrasax I 217. 
xoro (PGM V 73) Coptic Ko "hand over" or "put"? RITNER in: GMP, 102.9. Var. of xrorox 

,,Finsternis", JACOBY in PGM vol. III 276. 
xpap Semitic hrb "sword", MouTERDE (v. s. v. abracadabra) 116; only on the defixio published 

by him. 
XPatT]~ (PGM XII 229) Egypt. brd ,,Kind", WoRTMANN, Kosmogonie 73.61. Cf. KpatT]~. 
xpai:rop, xpavi:op (PGM XIII 198, 529, 549, 587) Egypt. brd + r ,,Kind+ Horus", JACOBY,ap. 

PGM vol. III p. 233. 
XPEl/fEV0ari~(PGM IV 670) PGM vol. III, p. 233, cps. PREISIGKE, Namenbuch, Heidelberg 1922: 

'¥i:v0aricre et al. 
xpoup -+ mxapoup 
xuptproou (PGM IV 1588) = xcpup1~ cl>oii, PREISENDANz, Uroboros 203. 
xcpupt~= KQB + 'Qpo~ ,,der Verdoppler" (oder ,,Vervielfaltiger", i.e. ,,eine Vervielfaltigung") 

des Horos", JACOBY ap. PREISENDANZ,ibid. 203; ,,Selbstgeschaffener", SCHMIDT, GGA 
1934, 177. Cf. JACKSON, Lion 101-103 note 78; SM 38.8 n. 

xroNI:OY OX XAE N I:OYro (PGM VII 300) Egypt. f;lnsw. i'h, b'i-m-sw'J ,,Wanderer Mond, 
aufgehend in gro{?em Lichtglanz", SCHMIDT, GGA 1934, 172. 

xroouK (PGM VII 361) Egypt. "darkness", RITNER in: GMP 127.48. 
xroroxrororoxrorox(PGM IV 1066) Egypt. ,,Finsternis", JACOBY,app. crit. ad Joe. Coptic Koo KOO oo 

Ka..K€ "depart, depart, 0 darkness", RITNER in: GMP 59.147. 



THE GREEK MAGICAL PAPYRI 3603 

ljfEµljfot (SM 42) Egypt. p%-srj-n-p%-s%j,Copt. rrc€N-~o,c "the son of Shai", SM 42.53 n. 
'l'TlPt0a (SM 48) Egypt. "son of Re-Ptah", MARTINEZ 44-45. 
ljftvco0 (PGM VII 316) Egypt. "son of the female falcon", RITNER in: GMP 125.38. 
ljfEvapco0 (PGM IV 508) ljfEV,,der Sohn des" + apo, ,,Monat" WIEDEMANN,app. crit. ad Joe. 
ljfEVtEPri0 (IV 2367) Egypt. "Son of the female falcon" = Horus, RITNER in: GMP 81.300; 

JACOBY ap. PGM vol. III 233: ,,Sohn eines Fa/kens", 
ljft (PGM V 8) Egypt. p% s% ,,der Sohn", THISSEN, ZPE 73 (1988) 305. V. aµ1),,Xt'lft 0tou0t. 
ljftvco0epvcoljft0epvcoljft(PGM IV 828, VII 316, etc.) Egypt. ljft ,,hochst" + ntr ,,Gott" HoPFNER, 

OZ I, p. 456; Pistis Sophia 244.3 ff. RITNER in: GMP 54.112, Egypt. "the sons of God". 
ljftxoµ (PGM VII 711) Egypt. p%sbm "the image/power", RITNER in: GMP 138.130. 
ljfot cpvou0t vtv0rip (PGM IV 1643) Egypt. ,,der in der Hohe, der Gott der Gotter", SCHMIDT, 

GGA 1931, 446. QUAEGEBEUR,Shai (v. p. 3516) 169.2: « Psais, le dieu (par excellence) 
des dieux ».Cf.JACOBY, ARW28 (1930) 272.1; HOPFNER, OZ I§ 408, II§ 133; lo., AO 7 
(1935) 100.7, 105 f. DMP 2.5, 25, vso. 22.14. 

ljfOtECOljfotEco 1tvou,E vev,rip ,ripou (PGM III 144) Egypt. ,,in der Hohe Groper, in der Hohe 
Gro{5er,der Gott al/er Gotter", SCHMIDT, GGA 1931, 449. QuAEGEBEUR,Shai (v. p. 3516) 
169: « le grande Psais (bis), le dieu (par excellence) de taus /es dieux ». Cf. RITNER in: 
GMP 22.36; THISSEN, ZPE 73 (1988) 305. 

ljfUX01toµ1totaljf(PGM CI 28) cf. lj1UX01toµ1t6r;,WoRTMANN, Texte 98. 

co (PGM passim) Egypt. ·g,,gro/5".Appears everywhere accompanying the names of deities and 
demons. Hauchet, an Egyptian primal deity, Abrasax I 245. 

roan (SM 45) Egypt. w'b "to clean, to be clean", Copt. oyorr "temple", WoRTMANN, Texte 97. 
DMP 29.6. SM 45.20 n. BRASHEAR,SAK 19 (1992) 99. 

cov0rip (PGM XIII 956) Egypt. '%ntr-w ,,Grof5er unter den Gottern", SCHMIDT, Ph. Wo. 1935, 
1184; Abrasax I 218, with ref. to JACOBY, ARW 28 (1930) 272.1. 

co1t0Uopq>E (PGM VI 35) co'A1t0Uov <l>pfi, HARRAUER, Meliouchos 74. 
coppwucnpt ,,die Seele des Osiris", JACOBY ap. HoPFNER, Plutarch I, 87.4. 
cop0µevxivtaµpcov associated with scorpion gems. BONNER, Studies 200. 
copt m[peve)µouv (PGM I 134) Egypt. Hr p%rn t'mn ,,GroP ist Re, der mit dem verborgenen 

Namen", SCHMIDT, GGA 1931, 443. RITNER in: GMP 6.28: Egypt. Horus ... Amun. 
cocropvocppts(lame/la)Egypt. "Osiris, the good + s", YouTIE and BONNER, TAPA 68 (1937) 62. 

Cf. ocropvcocpptr;. 
COUOUcf. A-UKt 
'f3'61CWp3. (P. Yale inv. 1792) one of the three wise men; vox magica in a Coptic papyrus. BRA­

SHEAR, CdE 58 (1983) 297f.; VAN DER VLIET, Aegyptus 71 (1991) 241-242. 

III. Annotated Bibliography (1928-1994) 

The following bibliography lists books and articles which mention and 
discuss the magical papyri, ostraca or lamellae from Egypt published since PRE­
ISENDANZ'bibliography in APF 8 (1927) 104-167, covering the first hundred 
years of literature on these texts. Also included in the present bibliography is 
the occasional omission from PREISENDANZ'list as well of books and articles 
which by the sound of their titles could have conceivably contained matter on 
the magical texts but which upon inspection proved not to. Not included are 
editions of papyri, ostraca and lamellae from Egypt. These editions are listed 
in II 1. Included is the occasional gem publication or non-Egyptian lamella only 

234• 


